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 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 15 квітня 2020 р. № 348 
Київ

Про внесення змін до деяких постанов  
Кабінету Міністрів України щодо питань  
електронної системи охорони здоров’я 

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Внести до постанов Кабінету Міністрів України зміни, що додаються.
2. Ця постанова набирає чинності з дня її опублікування і застосовується з 1 квіт-

ня 2020 року.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 15 квітня 2020 р. № 348
ЗМІНИ, 

що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України
1. У пункті 92 Порядку ведення Державного реєстру актів цивільного стану гро-

мадян, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 22 серпня 2007 р.  
№ 1064 (Офіційний вісник України, 2007 р., № 65, ст. 2516; 2018 р., № 46, ст. 1604), 
слова «шляхом обміну повідомленнями в електронній формі не пізніше трьох робо-
чих днів з дня надходження відповідного запиту в електронній формі від НСЗУ» замі-
нити словами «шляхом автоматизованого обміну електронними даними між інфор-
маційними ресурсами МОЗ та Мін’юсту через систему електронної взаємодії держав-
них електронних інформаційних ресурсів».

2. Додаток до постанови Кабінету Міністрів України від 8 вересня 2016 р. № 606 
«Деякі питання електронної взаємодії державних електронних інформаційних ресур-
сів» (Офіційний вісник України, 2016 р., № 73, ст. 2455; 2018 р., № 41, ст. 1450, № 98, 
ст. 3229; 2019 р., № 66, ст. 2262) доповнити такою позицією:

«Електронний реєстр листків непрацездатності».
3. У постанові Кабінету Міністрів України від 25 квітня 2018 р. № 411 «Деякі питан-

ня електронної системи охорони здоров’я» (Офіційний вісник України, 2018 р., № 46, 
ст. 1604; 2019 р., № 51, ст. 1745):

1) у Порядку функціонування електронної системи охорони здоров’я, затвердже-
ному зазначеною постановою:

пункт 2 викласти в такій редакції:
«2. У цьому Порядку терміни вживаються в такому значенні:
1) адміністрування центральної бази даних (далі — адміністрування) —здійснен-

ня організаційних, технічних та інших заходів, необхідних для забезпечення функціо-
нування центральної бази даних електронної системи охорони здоров’я;

2) володілець відомостей реєстру — уповноважений орган державної влади, який 
визначає мету та порядок обробки даних у відповідному реєстрі центральної бази 
даних;

3) верифікація — комплекс заходів з порівняння, встановлення відповідності та 
підтвердження відомостей, що містяться в реєстрах центральної бази даних, з відо-
мостями, що містяться в тих самих або інших реєстрах центральної бази даних або 
інших державних інформаційних ресурсах, а також відомостями, одержаними, зо-
крема шляхом електронної взаємодії, від органів державної влади, органів місцево-
го самоврядування, підприємств, установ, організацій, які є володільцями та/або роз-
порядниками таких відомостей, відомостей, одержаних у результаті заходів з моні-
торингу виконання умов договорів та перевірки НСЗУ дотримання надавачами ме-
дичних послуг вимог, установлених Порядком використання коштів, передбачених 
у державному бюджеті на реалізацію програми державних гарантій медичного об-
слуговування населення, і договорами про медичне обслуговування населення, ін-
шими даними;

4) електронна медична інформаційна система — інформаційно-телекомунікацій-
на система, яка дає змогу автоматизувати роботу суб’єктів господарювання у сфері 
охорони здоров’я, створювати, переглядати, обмінюватися інформацією в електро-
нній формі, зокрема з центральною базою даних (у разі підключення);

5) електронний кабінет — персоніфікована веб-сторінка або інтерфейс, за допо-
могою яких користувач відповідно до його прав доступу має можливість створювати, 
переглядати, обмінюватися інформацією та документами в електронній системі охо-
рони здоров’я відповідно до цього Порядку;

6) інформаційна система НСЗУ — сукупність інформаційних підсистем щодо 
укладення та виконання договорів, аналізу даних, формування аналітичних та фінан-
сових звітів, обміну інформацією між користувачами, метою функціонування яких 
є забезпечення виконання покладених на НСЗУ функцій щодо реалізації державної 
політики у сфері державних фінансових гарантій медичного обслуговування насе-
лення;

7) користувачі — фізичні та юридичні особи, які зареєстровані в електронній сис-
темі охорони здоров’я і мають права доступу відповідно до цього Порядку;

8) медична інформація — інформація про стан здоров’я пацієнта, його діагноз, ві-
домості, одержані під час медичного обстеження, зокрема відповідні медичні доку-
менти, що стосуються здоров’я пацієнта;

9) місце надання медичних послуг — фактична адреса провадження суб’єктом 
господарювання у сфері охорони здоров’я господарської діяльності з медичної прак-
тики, за якою особам, на яких розповсюджуються державні гарантії медичного об-
слуговування населення згідно із Законом України «Про державні фінансові гаран-
тії медичного обслуговування населення» (далі — пацієнти), надаються медичні по-
слуги;

10) оператор — юридична особа або фізична особа — підприємець, що є влас-
ником електронної медичної інформаційної системи або розпорядником електронної 
медичної інформаційної системи з правом підключення такої системи до централь-
ної бази даних на підставі договору з власником електронної медичної інформацій-
ної системи;

11) набір даних — перелік структурованої інформації, яка обробляється в елек-
тронній системі охорони здоров’я;

12) програмний модуль — сервіс в електронній системі охорони здоров’я, який 
забезпечує наповнення та обмін інформацією між реєстрами, інформаційною сис-
темою НСЗУ;

13) розпорядник реєстру — уповноважений орган державної влади, відповідаль-
ний за верифікацію інформації у відповідному реєстрі центральної бази даних;

14) центральна база даних — інформаційно-телекомунікаційна система, яка міс-
тить передбачені цим Порядком реєстри, програмні модулі, електронну медичну ін-
формаційно-аналітичну систему з оптимізації роботи оперативно-диспетчерських 
служб центрів екстреної медичної допомоги та медицини катастроф, інформацій-
ну систему НСЗУ в частині, необхідній для реалізації державних фінансових гаран-
тій медичного обслуговування населення, а також забезпечує можливість створення, 
перегляду, обміну інформацією та документами між реєстрами, державними елек-
тронними інформаційними ресурсами, електронними медичними інформаційними 
системами.

Інші терміни вживаються у значенні, наведеному в Основах законодавства Укра-
їни про охорону здоров’я, Законах України «Про державні фінансові гарантії медич-
ного обслуговування населення», «Про інформацію», «Про захист персональних да-
них», «Про захист інформації у інформаційно-телекомунікаційних системах», «Про 
електронні документи та електронний документообіг», «Про електронні довірчі по-
слуги», «Про Єдиний державний демографічний реєстр та документи, що підтвер-
джують громадянство України, посвідчують особу чи її спеціальний статус», Поряд-
ку організації електронної інформаційної взаємодії державних електронних інформа-
ційних ресурсів, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 10 трав-
ня 2018 р. № 357 (Офіційний вісник України, 2018 р., № 41, ст. 1450), інших законо-
давчих актах.»;

пункт 4 виключити;

абзац другий пункту 5 викласти в такій редакції:
«Володільцем відомостей Реєстру медичних спеціалістів, Реєстру суб’єктів госпо-

дарювання у сфері охорони здоров’я та Реєстру медичних висновків є МОЗ. Розпо-
рядником Реєстру медичних спеціалістів, Реєстру суб’єктів господарювання у сфері 
охорони здоров’я та Реєстру медичних висновків є НСЗУ.»;

у пункті 6:
після слів «(далі — адміністратор)» доповнити словами «, крім Інформаційної 

системи НСЗУ, адміністрування якої забезпечує НСЗУ»;
доповнити пункт реченням такого змісту: «Адміністратор не здійснює обробку 

персональних даних пацієнтів.»;
пункт 7 викласти в такій редакції:
«7. Завданням електронної системи охорони здоров’я є забезпечення можливості 

використання пацієнтами електронних сервісів для реалізації їх прав, зокрема за про-
грамою державних гарантій медичного обслуговування населення (далі — програма 
медичних гарантій), автоматизація ведення обліку медичних послуг і управління ме-
дичною інформацією, запровадження електронного документообігу у сфері медич-
ного обслуговування населення.»;

у пункті 8:
доповнити пункт підпунктом 131 такого змісту:
«131) підключення до системи електронної взаємодії державних електронних ін-

формаційних ресурсів у встановленому законодавством порядку;»;
підпункт 14 після абзацу четвертого доповнити новими абзацами такого змісту:
«Державним реєстром фізичних осіб — платників податків;
інформаційними системами Мінсоцполітики;».
У зв’язку з цим абзаци п’ятий — восьмий вважати відповідно абзацами сьомим 

— десятим; 
пункти 12 і 13 виключити;
пункт 14 після слів «цим Порядком» доповнити словами «та нормативно-правови-

ми актами, що регулюють порядок ведення відповідних реєстрів»;
пункт 16 викласти в такій редакції:
«16. Документообіг у електронній системі охорони здоров’я здійснюється відпо-

відно до вимог законодавства про електронні документи та електронний документо-
обіг. На всі електронні документи та інформацію, що вносяться до електронної сис-
теми охорони здоров’я, накладається кваліфікований електронний підпис автора від-
повідно до Закону України «Про електронні довірчі послуги».»;

перше речення пункту 17 після слів «до центральної бази даних використовують-
ся» доповнити словами «національні та»;

у пункті 20:
абзац перший підпункту 5 викласти в такій редакції:
«5) Реєстр медичних працівників, що містить інформацію про професійно підго-

товлених осіб, які відповідно до законодавства мають право здійснювати медичне 
обслуговування (далі — медичні працівники).»;

підпункт 8 викласти в такій редакції:
«8) Реєстр медичних записів, записів про направлення та рецептів.
До зазначеного Реєстру включаються такі відомості:
номер запису у Реєстрі медичних записів, записів про направлення та рецептів;
дата та час внесення запису в Реєстр медичних записів, записів про направлен-

ня та рецептів;
посилання на запис у Реєстрі суб’єктів господарювання у сфері охорони здоров’я 

про місце надання медичних послуг, де здійснювалося медичне обслуговування па-
цієнта, або зазначення «за місцем перебування пацієнта»;

посилання на запис у Реєстрі суб’єктів господарювання у сфері охорони здоров’я 
про суб’єкта господарювання, який здійснює медичне обслуговування;

посилання на запис у Реєстрі медичних працівників про медичного працівника, за 
кваліфікованим електронним підписом якого внесено запис у систему;

посилання на запис у Реєстрі пацієнтів про пацієнта;
вік пацієнта;
стать пацієнта;
інші відомості, передбачені порядком ведення Реєстру медичних записів, записів 

про направлення та рецептів, затвердженим МОЗ;»;
доповнити пункт підпунктами 9 і 10 такого змісту:
«9) Реєстр медичних висновків.
До зазначеного Реєстру включаються такі відомості:
посилання на запис про пацієнта в Реєстрі пацієнтів;
посилання на запис про лікаря, що сформував та підписав медичний висновок, у 

Реєстрі медичних працівників;
посилання на запис про суб’єкта господарювання в Реєстрі суб’єктів господарю-

вання у сфері охорони здоров’я;
дата та час формування і реєстрації медичного висновку в Реєстрі медичних ви-

сновків;
вид медичного висновку;
суть висновку лікаря відповідно до виду медичного висновку;
строк дії медичного висновку або зазначення «безстроково»;
інші відомості, передбачені порядками формування та видачі медичних висновків 

відповідного виду, затвердженими МОЗ;
10) інші реєстри, набір даних в яких визначається НСЗУ. Розпорядники реєстрів 

та володільці їх відомостей, перелік відомостей, що вноситься до них, а також поря-
док їх ведення затверджуються МОЗ.»;

доповнити Порядок пунктом 201 такого змісту:
«201. Електронна медична інформаційно-аналітична система з оптимізації роботи 

оперативно-диспетчерських служб центрів екстреної медичної допомоги та медици-
ни катастроф функціонує як частина центральної бази даних та є уніфікованою ін-
формаційно-аналітичною системою диспетчеризації, що функціонує з метою збору, 
обробки, аналізу та обміну інформацією для забезпечення своєчасного надання екс-
треної медичної допомоги та ефективного контролю якості надання екстреної медич-
ної допомоги. Порядок функціонування електронної медичної інформаційно-аналі-
тичної системи з оптимізації роботи оперативно-диспетчерських служб центрів екс-
треної медичної допомоги та медицини катастроф встановлюється МОЗ.»;

пункт 23 доповнити абзацом такого змісту:
«Оператори електронної медичної інформаційної системи обробляють персо-

нальні дані за наявності правових підстав відповідно до вимог Закону України «Про 
захист персональних даних».»;

пункти 24 і 25 викласти в такій редакції:
«24. Інформація та документи вносяться до електронної системи охорони 

здоров’я користувачами відповідно до їх прав доступу, визначених відповідно до цьо-
го Порядку та нормативно-правових актів, що регулюють порядок ведення відповід-
них реєстрів. Відомості до електронної системи охорони здоров’я також можуть вно-
ситися у результаті електронної взаємодії з державними інформаційними ресурсами.

25. Мін’юст надає до електронної системи охорони здоров’я відомості Держав-
ного реєстру актів цивільного стану громадян про державну реєстрацію народжен-
ня, смерті, реєстрацію шлюбу або розірвання шлюбу (під час якого змінено прізви-
ще), зміну імені шляхом автоматизованого обміну електронними даними між інфор-
маційними ресурсами МОЗ та Мін’юсту через систему електронної взаємодії держав-
них електронних інформаційних ресурсів у встановленому порядку із зазначенням 
унікального номера запису в Єдиному державному демографічному реєстрі про від-
повідних осіб (за наявності). На підставі отриманих даних НСЗУ здійснює заходи з 
верифікації.»;

у другому реченні пункту 26 слова «трьох робочих днів з дня отримання такої за-
яви розпорядник відповідного реєстру не відхилив» замінити словами «десяти робо-
чих днів з дня отримання такої заяви НСЗУ не відхилила»;

у пункті 27:
слова «та адміністратором періодично» виключити;
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Верифікації підлягають усі дані у всіх реєстрах центральної бази даних з метою 

забезпечення управління актуальністю даних у системі, зокрема виявлення дублю-
вання записів, іншої недостовірної інформації чи неповної інформації. Верифікація 
даних у реєстрах центральної бази даних здійснюється відповідно до методик та ре-
комендацій, визначених НСЗУ.»;

пункти 28 і 29 викласти в такій реакції:

«28. У разі виявлення у процесі або за результатами верифікації невідповіднос-
ті між відомостями, що містяться у реєстрах центральної бази даних, та відомостя-
ми, що містяться в тих самих або інших реєстрах центральної бази даних або інших 
державних інформаційних ресурсах, а також відомостями, одержаними від органів 
державної влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ, організа-
цій, які є володільцями та/або розпорядниками таких відомостей, НСЗУ вносить від-
повідні зміни до записів у реєстрах центральної бази даних з урахуванням функціо-
нальних можливостей системи.

29. У разі виявлення фактів систематичного внесення користувачем недостовір-
ної інформації до реєстрів адміністратор або розпорядник відповідного реєстру мо-
же тимчасово зупинити доступ такого користувача до центральної бази даних у по-
рядку, встановленому НСЗУ. Право суб’єкта персональних даних на одержання будь-
яких відомостей про себе, а також зміни їх на підставі вмотивованої вимоги відповід-
но до Закону України «Про захист персональних даних» не може бути обмежено.»;

у пункті 38 слова «відповідному реєстрі та створюється електронний кабінет» за-
мінити словами «центральній базі даних»;

пункт 40 викласти в такій редакції:
«40. Доступ користувачів до інформації у центральній базі даних здійснюється 

через електронні кабінети. Електронні кабінети керівників та уповноважених осіб 
суб’єкта господарювання у сфері охорони здоров’я, медичних працівників функці-
онують в електронних медичних інформаційних системах, оператори яких уклали з 
адміністратором договір про підключення до центральної бази даних, з дотриман-
ням вимог Закону України «Про захист персональних даних». Електронні кабінети 
пацієнтів можуть функціонувати через електронні медичні інформаційні системи та 
веб-сайти, веб-портали або мобільні додатки уповноважених державних органів або 
підприємств, що належать до сфери їх управління. Використання веб-сайтів, веб-
порталів або мобільних додатків для доступу до електронного кабінету пацієнта здій-
снюється під час надання згоди особою на обробку персональних даних у випадках, 
передбачених Законом України «Про захист персональних даних».»;

у пункті 42:
у підпункті 1 слова «, Реєстрі уповноважених осіб суб’єктів господарювання у 

сфері охорони здоров’я» виключити;
доповнити пункт підпунктом 5 такого змісту:
«5) переглядати інформацію, що внесена працівниками до електронної системи 

охорони здоров’я з урахуванням вимог Закону України «Про захист персональних 
даних».»;

у пункті 46: 
у підпункті 7 слова «реєстрах, розпорядником яких є НСЗУ» замінити словами 

«центральній базі даних»;
доповнити пункт підпунктом 8 такого змісту:
«8) реєструвати у центральній базі даних уповноважених посадових осіб Націо-

нального антикорупційного бюро в порядку, визначеному протоколом взаємодії між 
НСЗУ та Національним антикорупційним бюро.»;

доповнити Порядок пунктами 471 і 472 такого змісту:
«471. Уповноважені посадові особи Національного антикорупційного бюро, яким в 

порядку, визначеному протоколом взаємодії між НСЗУ та Національним антикоруп-
ційним бюро, надано доступ до реєстрів центральної бази даних, мають право пере-
глядати інформацію у таких реєстрах згідно із Законом України «Про Національне 
антикорупційне бюро України».

Доступ до реєстрів, які містять відомості про здоров’я, статеве життя, біометрич-
ні або генетичні дані осіб, уповноваженим посадовим особам Національного антико-
рупційного бюро не надається.

472. Користувачі мають інші права, передбачені цим Порядком та нормативно-
правовими актами, що регулюють порядки ведення відповідних реєстрів електронної 
системи охорони здоров’я.»;

пункт 50 викласти в такій редакції:
«50. Адміністратор відповідає за:
1) адміністрування та технічну підтримку центральної бази даних з метою забезпе-

чення безперебійної роботи центральної бази даних;
2) прийняття рішення про підключення, відключення та зупинення доступу елек-

тронної медичної інформаційної системи до центральної бази даних, укладення та 
припинення відповідних договорів з операторами;

3) надання технічної підтримки операторам з питань підключення, відключення, 
взаємодії електронної медичної інформаційної системи з центральною базою даних, 
підтверджує впровадження нових функціональних можливостей системи;

4) надання інформаційних та консультаційних послуг щодо електронної системи 
охорони здоров’я;

5) розроблення та підтримання в актуальному стані технічної документації цен-
тральної бази даних.»;

пункт 58 викласти в такій редакції:
«58. У разі зміни технічних вимог до електронних медичних інформаційних сис-

тем або подання оператором заявки про зміну функціональних можливостей для ро-
боти в електронній системі охорони здоров’я така електронна медична інформацій-
на система підлягає повторному тестуванню відповідно до пункту 54 цього Порядку. 
Якщо зазначені технічні вимоги або функціональні можливості потребують внесен-
ня змін до договору про підключення до центральної бази даних, то відповідні зміни 
застосовуються з дня укладення відповідного договору. В інших випадках такі змі-
ни застосовуються після завершення повторного тестування та встановлення відпо-
відності електронної медичної інформаційної системи технічним вимогам у формі, 
встановленій НСЗУ.»;

2) пункт 3 Порядку опублікування відомостей з електронної системи охорони 
здоров’я Національною службою здоров’я, затвердженого зазначеною постановою, 
доповнити підпунктом 3 такого змісту:

«3) іншу знеособлену інформацію з електронної системи охорони здоров’я.».
4. У постанові Кабінету Міністрів України від 17 квітня 2019 р. № 328 «Деякі питан-

ня організації ведення Електронного реєстру листків непрацездатності та надання ін-
формації з нього» (Офіційний вісник України, 2019 р., № 34, ст. 1210):

1) у постанові:
у пункті 2 цифри і слова «1 вересня 2019 року» замінити цифрами і словами «1 

липня 2020 року»;
пункт 4 викласти в такій редакції:
«4. Міністерству охорони здоров’я привести свої нормативно-правові акти у відпо-

відність з цією постановою до 1 липня 2020 року.»;
2) у Порядку організації ведення Електронного реєстру листків непрацездатності 

та надання інформації з нього, затвердженому зазначеною постановою:
у пункті 2:
абзац четвертий після слів «медичний висновок» доповнити словами «про тимча-

сову непрацездатність (далі — медичний висновок)»;
абзац п’ятий викласти в такій редакції:
«особа, яка засвідчує тимчасову непрацездатність, — лікар (голова комісії ліка-

рів), що перебуває у трудових відносинах із закладом охорони здоров’я або фізич-
ною особою — підприємцем, яка має ліцензію на провадження господарської ді-
яльності з медичної практики, а також лікар, який є фізичною особою — підприєм-
цем та має ліцензію на провадження господарської діяльності з медичної практики;»;

в абзаці другому пункту 5 слова «на підставі» замінити словами і цифрами «відпо-
відно до Порядку організації електронної інформаційної взаємодії державних елек-
тронних інформаційних ресурсів, затвердженого постановою Кабінету Міністрів 
України від 10 травня 2018 р. № 357 (Офіційний вісник України, 2018 р., № 41, ст. 
1450), та»;

у підпункті 1 пункту 11 слова «зареєстровані особами, що засвідчують тимчасо-
ву непрацездатність, або уповноваженими особами, в тому числі медичні висновки, 
зареєстровані відповідно до направлень медико-соціальних експертних комісій,» ви-
ключити;

у пункті 13:
в абзаці першому підпункту 4 слово «зареєструвала» замінити словами «особу, 

яка зареєструвала»;
підпункт 6 виключити.
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«Луганський бренд» для тих,  
хто в зоні ризику
ІНІЦІАТИВА. У Сєверодонецьку втілюють проєкт допомоги з доставки товарів першої 
необхідності для людей, що дотримуються обмежень через COVID-19

Іванка МІЩЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

Карантин триває вже понад 50 
днів. Вулиці міст незвично по-

рожні. Ринки здебільшого все ще 
закриті. Біля магазинів черги, адже 
в торговельні зали пускають обме-
жене число покупців. Транспорт 
ходить з перервами. То що в такій 
ситуації робити людям з інвалідніс-
тю, громадянам пенсійного віку, го-
резвісної категорії 60 плюс і стар-
шим, мамам з малюками, яких ні-
куди подіти й не можна самих за-
лишити вдома, щоб вийти в мага-
зин?

Подейкують, що в Сєверодо-
нецьку таксисти самотужки взяли-
ся за доставку продуктів, і за це бе-
руть по 65 гривень. Але таку послу-
гу можуть собі дозволити далеко не 
всі, хто її потребує.

Тож у громадських активістів з 
Луганської обласної асоціації ор-
ганізацій людей з інвалідністю ви-
никла ідея організувати центр до-
помоги з доставки товарів першої 
необхідності для людей, які пере-
бувають у зоні ризику внаслідок 
COVID-19. Їх підтримали обласний 
департамент соціального захисту 
населення та представники Про-
грами ООН з відновлення та розбу-
дови миру.

Кнопковий телефон 
як перешкода 

Робота в штабі центру допомоги 
з доставки товарів першої необхід-
ності для людей, які перебувають у 
зоні ризику внаслідок COVID-19, 
кипить. Першого дня подзвонили 
понад  30 людей, замовниками ста-
ли троє. Далі — більше.

«Спостерігаємо таку пробле-
му: люди похилого віку, особи з ін-
валідністю та молоді матусі пога-
но розуміються і звертаються за 
допомогою інтернетресурсів. Тож 
проєкт втілюємо зокрема й для то-
го, щоб проаналізувати ситуацію і 
привчити людей до онлайн-серві-
сів», — розповідає голова Луган-
ської обласної асоціації організацій 
людей з інвалідністю Микола На-
дулічний.

За його словами, ідея проєкту ви-
никла одразу з початком каранти-
ну, бо логічно в такий час максимум 
контактів перевести в онлайн. Та де 
взяти кошти?

«Щойно виникла загроза коро-
навірусної інфекції, у всіх змінили-
ся формати роботи. Зокрема у Про-
грами ООН як міжнародної уста-
нови допомоги. Донори запропону-
вали переорієнтувати частину ко-
штів на швидкі проєкти допомоги 
людям у межах запобігання та бо-
ротьби з COVID-19. Стали обгово-
рювати проблеми з бенефіціара-
ми. Департамент соціального за-
хисту заходився оновлювати свою 
програму «Турбота». А найактив-
нішим виявився Микола Надуліч-
ний, бо у його організації є мере-
жа інклюзивних радників у всій об-
ласті. Тож є  координація із грома-
дами і людьми, швидше можна зі-
брати відомості про потреби та про-
блеми», — каже  фахівець  Програ-
ми ООН з відновлення та розбудо-
ви миру Ганна Борова.

Щодо соціальних працівників, то 
для них карантин — особливо важ-
кий період.

У департаменті розповіли, що че-
кають та отримують допомогу від 
благодійників, і вже замислилися, 
наскільки зросло навантаження на 

соціальних працівників: де збирати 
і пакувати благодійні вантажі (на 
організацію цього грошей немає), 
як їх розвозити і розносити (на це 
також не надають коштів)? А хто 
працює в системі соцзахисту? Час-
то це жінки,  і вони не завжди на-
стільки  сильні, щоб тягати по дві 
сумки на великі відстані.

Але тільки через співробітників 
системи соціального захисту, які 
особисто знають кожного, хто опи-
нився у важкій життєвій ситуації, 
котрі мають високий рівень довіри 
від таких людей, можна вийти на 
тих, хто потребує допомоги.

Та виходить, що й самим співро-
бітникам соцзахисту потрібна до-
помога.

Друга проблема, чому реалізува-
ти проєкт допомоги з доставки то-
варів першої необхідності для лю-
дей, які перебувають у зоні ризи-
ку внаслідок COVID-19, не так лег-
ко — в цьому має брати участь соці-
ально орієнтований бізнес. Хоч да-
леко не кожен магазин погодить-
ся віддати продукти без націнки зі 
знижкою, до того ж, для розрахун-
ків потрібна функція оплати через 
термінал. Бо  як товар може потра-
пити в руки клієнтові, який не вміє 
робити онлайн-розрахунки, боїть-
ся користуватися навіть пенсійни-
ми банківськими картками? По-
переднє опитування показало, що 
люди віком понад 60 років вважа-
ють за краще розплачуватися го-
тівкою. Бояться шахраїв.

Та й сама розмова з такими за-
мовниками непроста — пенсіоне-
ри рахують кожну копійку, хочуть 
купувати продукти за пільговими 
цінами або акціями.

Та на заваді іноді стає технічна 
відсталість.

«Уже в перші дні, коли розво-
зили замовлення, наші волонтери 
переконалися, що в людей стар-
шого віку здебільшого кнопкові 
мобільні телефони. Та й в багато-
дітних сім’ях теж. З таким апара-
том дуже важко дізнаватися про 
акції, знижки, рекламні розіграші 
в торговельних мережах, що да-
ло б змогу людям економити на по-
купках. З такими телефонами те-
пер важко спілкуватися, немож-
ливо стати учасником соціальних 
мереж, щоб дізнаватися про нові 
пропозиції, спрямовані на те, щоб 
полегшити життя», — ділиться 
враженнями Микола Надулічний.

Карантин — 
початок перебудови 
бізнесу

Парадоксально, але  факт: на Лу-
ганщині не довелося довго вмовля-
ти представників торговельних 
мереж узяти участь у проєкті.

«Бізнес зацікавився проєктом, 
бо в багатьох магазинів не було 
власної онлайн-доставки. Співпра-
ця із проєктом дає змогу налагоди-
ти таку систему. Експеримент під-
казує, як це краще зробити, про-
тестувати і в майбутньому ство-
рити власну систему доставки», — 
пояснює Ганна Борова.

У завдання волонтерів входить 
обов’язок пояснити, що майбут-
нє — за онлайн-доставкою. Треба 
до цього звикати, хоч скільки тобі 
років. Людей треба мотивувати до 
нового способу життя.

Перші дні роботи показали: лю-
ди з інтересом ставляться до тако-
го виду допомоги.

Це має такий вигляд: потенцій-
ний клієнт телефонує за номером 
«гарячої лінії» центру допомоги з 
доставки товарів першої необхід-
ності для людей, які перебувають 
у зоні ризику внаслідок COVID-19. 
Йому розповідають про можли-
вості центру. Зі списку, який міс-
тить три десятки найменувань, 
людина обирає те, що їй потрібно. 
Щоправда, таких замовлень має 
бути не менш як п’ять, інакше чи 
варто ганяти машину з персона-
лом і продуктами на адресу замов-
ника?

Асистенти доставки проєкту 
збирають замовлення в торгових 
мережах і разом з касиром виїж-
джають до замовника. У них є всі 
засоби індивідуального захисту. 
Це само по собі мотивує людей за-
стосовувати всі необхідні заходи 
для запобігання поширення коро-
навірусу.

Ті, хто чергує біля телефона, ко-
ристуються онлайн-базами лю-

дей, що потребують допомоги. Та-
кі відомості надав департамент со-
ціального захисту. Волонтери до-
дають туди нову інформацію, чо-
го ще потребує клієнт, аби потім 
можна було аналізувати, які серві-
си можна запропонувати. В облас-
ної асоціації людей з інвалідністю 
завдяки благодійникам є резерв 
допомоги нужденним. 

«До карантину ми з подруга-
ми активно займалися волонтер-
ською діяльністю. Проводили за-
няття в межах «лабораторії толе-
рантності» для школярів і з цим 
проєктом їздили у громади Щас-
тя й Новоайдара, — розповідає 
студентка Східноукраїнського 

національного університету іме-
ні В. Даля Яна Литовка. — Тепер 
чергую на «гарячій лінії» нашо-
го центру і здобуваю колосаль-
ний досвід, вчуся спілкуватися з 
людьми похилого віку. Одне сло-
во, тут ми такі поняття, як діалог 
поколінь, переживаємо на влас-
ному досвіді, вчимося співчува-
ти, адже всі колись постаріємо. Я 
тут зрозуміла, як важливо бути 
терплячою».

Дзвонить телефон, і Яна Ли-
товка вмикає динамік. Розмова з 
абоненткою триває, здається, ві-
чність: вона хоче знати, які про-
дукти можна замовити. Тож ді-
вчина терпляче диктує, а потен-
ційна клієнтка записує, відволі-
кається, розповідає про свої про-
блеми, навіть просто про життя.

До речі, така розмова теж ко-
рисна не тільки Яні Литовці, яка 
здобуває навички спілкування. 
Людина виговорилася. Під час 
карантину таких, кому це по-
трібно, стає дедалі більше. Усі 
ми опинилися в новій, незвичай-
ній обстановці, часто замкненими 
через необхідність самоізоляції в 
чотирьох стінах. Не кожен зда-
тен переживати таку ситуацію 
без психологічних проблем. Са-
ме тому департамент соціального 
захисту дозволив у проєкт ввес-

ти телефон «гарячої лінії» облас-
ного центру соціально-психоло-
гічної допомоги.

Ми розмовляємо з волонтера-
ми, що чергують біля телефо-
нів і планшетів, а на порозі шта-
бу центру допомоги з достав-
ки товарів першої необхіднос-
ті для людей, які перебувають у 
зоні ризику внаслідок COVID-19, 
з’являються хлопці, котрі що-
йно доставили кілька замовлень. 
Один з них викладає на стіл па-
кет. Каже, що бабуся пиріжка-
ми пригостила — так дякувала 
за допомогу, що неможливо було 
відмовитися.

«Головна нагорода для нас — 
це подяка від таких бабусь, які 
дуже щиро радіють допомозі. 
Мені вже стільки разів побажали 
здоров’я і благословили, що, ма-
буть, житиму років до двохсот», 
— каже асистент доставки проєк-
ту Андрій Торба.

Листівка  
від Лисички

Проєкт розраховано на три мі-
сяці. За статистикою департамен-
ту соціального захисту, в Сєверо-
донецьку й околицях (села Метьол-
кіне та Воронове)  приблизно 1200 
людей, які потребують допомоги.

«Наші розрахунки такі: коман-
да проєкту може обслужити 800 
(як мінімум) до 1400 людей протя-
гом цього періоду», — каже Ганна 
Борова.

Експеримент важливий для 
Програми ООН.

«Проєкт може стати типовим. 
Якщо напрацювати в команді, йо-
го можна транслювати на інші міс-
та області  і громади, щоб вони його 
брали за основу», — вважає пред-
ставниця Програми ООН з віднов-
лення та розбудови миру.

А для обласної асоціації органі-
зацій людей з інвалідність цей екс-
перимент важливий ще й тому, що 
тут хочуть поміняти формат гро-
мадської організації.

«Поки що роботу більшості гро-
мадських організацій побудовано, 
умовно кажучи, за принципом «ба-
ян-гармошка-бандура». А ось на-
дання реальної послуги є далеко 
не у всіх. Держава може звернути 
увагу на наш досвід і закуповува-
ти таку послугу громадської орга-
нізації вже за бюджетні гроші», — 
ділиться планами Микола Наду-
лічний.

До проєкту долучилися пред-
ставники Патрульної поліції в об-
ласті — допомагають розвозити за-
мовлення. Про намір працювати у 
проєкті заявили й деякі представ-
ники аптечних мереж.

Інформація про проєкт поши-
рюється «сарафанним радіо» і за 
допомогою акцій, в яких беруть 
участь волонтери в костюмах Бай-
бака, Коня і Лисиці — символічних 
персонажів, що утворили бренд 
Луганщини. Хлопці та дівчата роз-
дають листівки з номерами теле-
фонів «гарячих ліній», розповіда-
ють про можливості центру до-
помоги з доставки товарів першої 
необхідності для людей, які пере-
бувають у зоні ризику внаслідок 
COVID-19. Здавалося б, це просто 
така робота. Але чому в людей та-
кі добрі усмішки, що згадуєш про 
свято?

«За моїми даними, експеримент, 
на який зважилися в Луганській 
області, єдиний в Україні», — наго-
лошує Микола Надулічний.
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В акції взяли участь волонтери в костюмах Байбака, Коня і Лисиці — символічних персонажів,  
що утворили бренд Луганщини

Ті, хто чергує біля телефона, користуються 
онлайн-базами людей, що потребують  
допомоги. Такі відомості надав департамент 
соціального захисту.
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І відпочити на природі, і прогулятися онлайн
У НОВИХ УМОВАХ. Для  туристичної галузі на Закарпатті карантин — не вирок,  
але змушує перебудовуватися на марші

Василь БЕДЗІР, 
«Урядовий кур’єр»

За останні два місяці За-
карпаття змінилося до 

невпізнанності. Історич-
ні центри в містах, зазви-
чай заповнені туристами 
з рюкзаками і фотоапара-
тами, обезлюдніли, а всі 
оздоровниці й мотелі спо-
рожніли. Як виживає ту-
ристично-рекреаційна га-
лузь краю і що її очікує в 
недалекому майбутньому, 
думки й оцінки збирав ваш 
кореспондент.

Недосяжні сакури
Нині не працює жоден із 

закладів, які так приваблю-
вали відвідувачів: замки і 
музеї, термальні басейни й 
гірськолижні траси в сезон. 
Незвична тиша панує в ре-
креаційних закладах. 

На припинення роботи 
всієї туристичної індустрії 
можна дивитися по-різному. 
З одного боку, люди втрати-
ли змогу пізнавати Закар-
паття, а з іншого — власни-
ки закладів замість прибут-
ків підраховують збитки. 
Останні копійки, залишив-
шись без роботи, рахує об-
слуговуючий персонал. Без-
робіття переживають і гіди. 
А ще в такому стані опини-
лися й численні представ-
ництва тих турфірм, чиї го-
ловні офіси розташовані за 
межами регіону: вони пере-
йшли на дистанційне управ-
ління.

Обласний центр Закар-
паття, який саме на початку 
травня ставав центром лю-
бителів помилуватися цві-
том сакур і магнолій, дивує 
безлюддям вулиць, скве-
рів і площ. Уперше за всі ро-
ки не відкрилася Долина на-
рцисів, що входить до скла-
ду Карпатського біосфер-
ного заповідника. Через ка-
рантин цього року побачити 
ці квіти у період масового їх 
цвітіння стало неможливим.

Оцінюючи ситуацію, пре-
зидент Закарпатської ту-

ристичної організації Фе-
дір Шандор сумно пожарту-
вав: Ужгород й інші турист-
ські локації Закарпаття ци-
ми днями зрівнялися з Па-
рижем і Венецією. Ішлося 
про те, що і в них, і в облас-
ті за Карпатами їхня кіль-
кість дорівнює нулю. Коли 
закінчаться вимушені про-
стої всієї туристичної та ре-
креаційної інфраструкту-
ри, достеменно не знає ніхто. 
Зате майже всі роблять для 
себе висновок, що і літній ту-
ристичний сезон буде або зі-
рвано, або зменшено до міні-
муму. 

Власникам закладів, тур
організаторам у цих умо-
вах не лише треба запасати-
ся терпінням, а й вдаватися 
до нетрадиційних кроків, як 
у таких обставинах уціліти. 

Коли кордони  
на замку

А як переживають склад-
ні часи турфірми, які за-
звичай роблять ставку на 
іноземний туризм? У них 
проблеми через закрит-
тя кордонів з Євросою-
зом, скасуванням авіаспо-
лучення і зокрема рейсів 
до найпопулярніших ку-
рортів Туреччини, Греції, 
Хорватії, Єгипту, Ізраїлю.  

Тут усе залежить виключ-
но від внутрішніх порядків 
цих країн, які поки що від-
мовляються приймати іно-
земних туристів. 

Десятки маршрутів, за-
планованих на цей рік, все 
ще залишаються на сай-
тах. Однак їх продажу, 
принаймні на першу поло-
вину літа, не здійснюють. 

За словами менеджера 
турагентства «Бусоль Во-
яж», з яким довелося по-
спілкуватися, всі очікують 
відкриття кордонів. Дея-
кі країни, як-от Греція й 
Туреччина, вже із червня 
обіцяють відкрити для іно-
земного туризму. А чи від-
криє Україна власні кор-
дони для виїзду громадян? 
На це питання, як і десят-
ки інших, немає відповіді 
не лише в турфірмах ре-
гіону. Усе залежатиме від 
темпів поширення чи спа-
ду коронавірусного захво-
рювання. 

—  Навіть без відновлен-
ня авіасполучення, яке ни-
ні завмерло, є змога від-
правляти туристів бусами 
місткістю до восьми осіб, 
але впевненості немає. Ми 
всі сподіваємося на краще, 
але того, як буде, ніхто до-
стеменно вам не скаже, — 
зауважила менеджер.

Без ярмарку  
й фестивалів

Надзвичайно складну си-
туацію в туризмі авторові 
прокоментувала начальник 
управління туризму та ку-
рортів департаменту еконо-
мічного розвитку і торгівлі 
Закарпатської облдержад-
міністрації  Любов Когуч. 
Вона серед іншого стосуєть-
ся фінансового забезпечен-
ня заходів, запланованих на 
цей рік.

— Програмою розвитку 
туризму та курортів, чин-
ною по 2020 рік, було пе-
редбачено майже 2,6 міль-
йона гривень. Однак усі ко-
шти з неї, які фінансував об-
ласний бюджет, депутати 
анулювали. На початку ро-
ку з цієї суми вдалося ви-
користати близько 100 ти-
сяч, решта стали недоступ-
ними. Отже, не буде прове-
дено більшості заходів ту-
ристичного спрямування, 
які планували на 2020-й, зо-
крема й щорічної виставки-
ярмарку «Тур’євроцентр-
Закарпаття».

Без цього всеукраїнсько-
го ярмарку і численних фес-
тивалів, серед яких такі ві-
домі й за межами країни, 
як «Проводи тваринників 

на полонину», «Срібний Та-
тош», «Угочанська лоза» або 
«Гуцульська бринза», важ-
ко уявити собі туристське 
Закарпаття. Але доводить-
ся… 

Як у цих обставинах під-
приємствам, а також окре-
мим підприємцям вижи-
ти чи не впасти так глибоко, 
аби згодом піднятися? Тим, 
хто не збирається складати 
рук, приходять на допомо-
гу онлайн-платформи. Фе-
дір Шандор наголошує: ви-
користовуючи переваги ін-
тернету, можна вистояти 
під час карантину.

Немає лихого, 
щоб на добре  
не вийшло

Експерти вбачають пози-
тив і  в тому, що відбуваєть-
ся. «Нинішній рік дасть змо-
гу туризмові очиститися від 
тих, хто бачив у ньому ли-
ше можливість вкладан-
ня коштів і не забезпечу-
вав належної якості послуг. 
У цій галузі зрештою за-
лишаться ті, хто пропонує 
якісні послуги, має бажання 
працювати на совість», — 
вважає Федір Шандор.

Прикладів цього достат-
ньо. Наприклад, органі-
затори туризму пропону-
ють здійснювати самостій-
ні поїздки цікавими місця-
ми на автомобілі. Закарпат-
ська туристична організа-
ція розробила і оприлюд-
нила на сайті перелік місць, 
які варто відвідати в кожно-
му з районів Закарпаття. Ці 
місця часто маловідомі, за-
те відкривають чудові мож-
ливості втекти від каранти-
ну, цікаво провести час і з 
користю для здоров’я від-
почити на природі. У тому, 
що це відбувається на са-
моті, поганого нічого немає. 
Принаймні, допитливі лю-
ди такі можливості оціню-
ють позитивно.  

Великим потенціалом ло-
кального туризму наділені 
ліси Закарпаття. У них лі-

сівники облаштували понад 
100 будиночків для відпо-
чинку і майже 250 пунктів 
туризму й рекреації. Тож 
на території державних лі-
сових господарств є нині до-
бра альтернатива багато-
людним морським курор-
там Європи. Усамітнитися 
на тиждень-другий на лісо-
вій галявині з добрими умо-
вами для відпочинку — це 
мати гарантію того, що збе-
режеш здоров’я і відпочи-
неш. 

Прогулянки 
онлайн-
маршрутами

Близько 600 гляда-
чів прогулялися весняним 
Ужгородом, спостерігаю-
чи за цвітінням сакур че-
рез комп’ютер. Величезний 
інтерес викликав інтернет-
проєкт «Мініскульптурки 
наживо». Онлайн-екскур-
сії одразу з шістьох насе-
лених пунктів України та 
Угорщини провели закар-
патські туризмознавці. Од-
ночасно зі столицею Угор-
щини Будапештом прогу-
лянку здійснювали з укра-
їнських Ужгорода,  Мука-
чева, Одеси, Чернівців і за-
карпатського курорту Воє-
водино.

А голова Спілки виноро-
бів Закарпаття Олександр 
Ковач разом з гідом Макси-
мом Адаменком презенту-
вав днями власний проєкт. 
Онлайн розповідають про 
десятку найкращих приват-
них виноробів Закарпаття. 
Щодня із 27 квітня відбува-
ються трансляції про одного 
з них.  За найцікавіше запи-
тання глядачеві в подарунок 
— пляшка найкращого вина.

Нинішній час, попри всі 
негативні чинники і непе-
реборні обставини, збагачує 
закарпатський туризм но-
вими можливостями. І хто 
використовує їх, шукаю-
чи спільників і об’єднуючи 
з ними зусилля, відкриває й 
нові перспективи. 

Олена ІВАШКО, 
«Урядовий кур’єр»

ПЕРЛИНА ТИЛІГУЛ. Курорти Оде-
щини та Миколаївщини відомі не тіль-
ки пляжами Чорного моря. Тилігуль-
ський лиман на межі цих областей — 
їхня туристська перлина. Назва ли-
ману з тюркської перекладається 
як буйне, скажене, божевільне озе-
ро. Він щороку вабить туристів. Од-
ні шукають у цих місцях усамітнення, 
єднання з природою, інші — сплеск 
адреналіну.

25 років тому природоохоронці Ми-
колаївщини святкували перемогу. 
Завдяки зусиллям депутатів вдало-
ся створити майже на 82 тисячах гек-
тарів у межах Ташинської, Червоно-
української, Анатоліївської, Красно-
пільської та Коблевської сільських 
рад Березанського району об’єкт 
природно-заповідного фонду — ре-
гіональний ландшафтний парк «Ти-
лігульський». Він став третім на Ми-
колаївщині, про створення якого мрі-
яли екологи й ентузіасти Сергій Ша-
повалов і Сергій Таращук. Їхні вели-
чезні зусилля виявилися не марними. 
Завдяки їм в області з’явилася при-
родоохоронна тенденція — створен-
ня парків різного рівня заповідності. 

Першим офіційно визнали Кінбурн-
ську косу, наступним — Гранітно-сте-
пове Побужжя, згодом — Тилігул.

Визнанню Тилігульського лима-
ну заповідною територією передува-
ла велика робота. Слід було довес-
ти офіційно доведені наукові факти. 
Приміром, про те, що лиман один з 
найчистіших у Північно-Західному 
Причорномор’ї. Його параметри вра-
жають: завширшки до п’яти кіломе-

трів, завдовжки 60 кілометрів. Мак-
симальна глибина — 21 метр, прозо-
рість води — сім метрів.  Це найглиб-
ший і прозорий лиман країни. 

Цей унікальний природний парк 
має європейське значення. Тилігул 
— місце масового гніздування й кон-
центрації птахів під час сезонних мі-
грацій, тут можна побачити близь-
ко 270 видів пернатих. Загальна чи-
сельність птахів, що зупиняються на 

перельоті в межах лиману та його 
узбережжя, іноді сягає 50 тисяч осо-
бин. Флора налічує близько 620 ви-
дів. Тилігул внесено в перелік водно-
болотних угідь, що мають міжнарод-
не значення.

Офіційно дирекцію парку у скла-
ді однієї людини створено у 2002 ро-
ці, у 2003-му долучилися спеціалісти.  
2010-го сформувався колектив одно-
думців на чолі із природоохоронцем 

Олегом Деркачем. Він ініціював реалі-
зацію багатьох заходів, після чого Тилі-
гульський регіональний ландшафтний 
парк став популярним.

Наприклад, до Всесвітнього дня ди-
кої природи у Миколаєві та Березан-
ському районі Миколаївської облас-
ті парк провів весняний марафон під 
гаслом «Не зривай первоцвітів, не по-
збавляй весну краси!» А ще була іні-
ціатива на узбережжі Тилігульського 
лиману — «Літо починається в Кобле-
вому». 

Два роки тому завдяки підтримці 
парку в межах святкування 230-річчя 
села Коблеве проведено перший між-
народний фестиваль Eco fest Koblevo, 
на якому побували понад 1000 учас-
ників. А ще на Миколаївщині прохо-
див VII Всеукраїнський експедиційно-
польовий збір команд юних ботаніків. 

Усього відбувалося чимало. 
Лиман знають і люблять шануваль-

ники кайтингу. Ця місцевість до впо-
доби різним людям. Ті, хто бажає  
зловити вітер і хвилю, можуть сміли-
во прямувати на Тилігул. Їхні мрії здій-
сняться. 

У планах парку «Тилігульський» ба-
гато цікавих проєктів. Дирекція на-
певно знає, як зробити перебування в 
ньому туристів яскравим і незабутнім.

Парк скаженого лиману святкує ювілей

Туристські маршрути Закарпаття неможливо уявити без подорожей полониною Боржава

Улюблене місце відпочинку гостей — Отаманська коса
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документи
 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ

ПОСТАНОВА 
від 6 травня 2020 р. № 351 

Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України 
від 18 квітня 2018 р. № 280 

Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 18 квітня 2018 р. № 280 «Питання забезпечення житлом внутрішньо пе-

реміщених осіб, які захищали незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України» (Офіційний вісник України, 2018 р.,  
№ 35, ст. 1231; 2019 р., № 25, ст. 880) зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 6 травня 2020 р. № 351

ЗМІНИ,  
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України  

від 18 квітня 2018 р. № 280
1. У Порядку та умовах надання субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на виплату грошової компенсації за на-

лежні для отримання жилі приміщення для внутрішньо переміщених осіб, які захищали незалежність, суверенітет та територіаль-
ну цілісність України, затверджених цією постановою:

1) у пункті 2 слово «Мінсоцполітики» замінити словом «Мінветеранів»;
2) у пункті 3:
в абзаці першому слова «бюджетних коштів» замінити словом «субвенції»;

«Додаток 
до Порядку та умов 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 6 травня 2020 р. № 351)

ІНФОРМАЦІЯ  
про потребу структурних підрозділів з питань соціального захисту населення обласних, Київської міської держадміністрацій в наданні грошової компенсації  

                                                                                                                                              
(найменування структурного підрозділу соціального захисту населення)

станом на 1 квітня 20__ р.

Прізвище, ім’я та по бать-
кові внутрішньо перемі-

щеної особи, яка захища-
ла незалежність, суверені-
тет та територіальну ціліс-

ність України

Статус і категорія вну-
трішньо переміщеної 
особи, яка захищала 

незалежність, сувере-
нітет та територіальну 

цілісність України

Прізвище, ім’я та по батькові 
членів сім’ї внутрішньо перемі-
щеної особи, яка захищала не-
залежність, суверенітет та те-

риторіальну цілісність України, 
на яких розраховується грошо-
ва компенсація, із зазначенням 

родинного зв’язку між ними

Кількість осіб  
з інвалідністю у складі сім’ї,  
на яких розраховується ком-

пенсація (в тому числі внутріш-
ньо переміщені особи, які захи-
щали незалежність, суверені-
тет та територіальну цілісність 
України та які є особами з інва-

лідністю внаслідок війни 
III групи)

Найменування населеного 
пункту, в якому внутрішньо 
переміщена особа, яка захи-
щала незалежність, суверені-
тет та територіальну цілісність 

України, перебуває на облі-
ку як така, що потребує поліп-
шення житлових умов, та но-
мер рішення виконавчого ко-
мітету районної, міської, ра-
йонної в місті, селищної ра-
ди про взяття на квартир-

ний облік

Найменування районного 
(міського) органу соціально-

го захисту населення, в якому 
внутрішньо переміщена осо-
ба, яка захищала незалеж-

ність, суверенітет та територі-
альну цілісність України, пере-
буває протягом року на обліку  

в Єдиній інформаційній  
базі даних про внутрішньо пе-

реміщених осіб

Гранична вартість  
1 кв. метра житла в 

регіоні

Коефіцієнт збіль-
шення граничної 

вартості

Розмір площі житла, 
врахований під час 
розрахунку розміру 
грошової компенса-

ції, кв. метрів

Загальна сума на-
лежної внутрішньо 
переміщеній особі, 
яка захищала неза-
лежність, суверені-
тет та територіаль-
ну цілісність Укра-
їни, грошової ком-

пенсації

Усього

Керівник _______________
(підпис)

_____________________
(ініціали та прізвище)

МП
___ _____________ 20__ р.».

абзац третій після слів «у містах (крім м. Києва) рад» доповнити словами «, об’єднаної територіальної громади, утвореної згід-
но із законом та перспективним планом формування територій громад і визнаної Кабінетом Міністрів України спроможною в по-
рядку, встановленому законом (далі — місцеві органи соціального захисту населення)»;

3) пункт 4 після слів «виплату грошової компенсації за належні для отримання жилі приміщення» доповнити словами «, що 
відповідають установленим вимогам законодавства для забезпечення громадян, які потребують поліпшення житлових умов,»;

4) пункт 5 викласти в такій редакції:
«5. Розподіл субвенції між обласними бюджетами і міським бюджетом м. Києва проводиться Мінветеранів пропорційно потре-

бі в наданні грошової компенсації на підставі інформації, поданої Мінветеранів регіональними органами соціального захисту на-
селення станом на 1 квітня поточного року, за формою згідно з додатком.»;

5) у пункті 6:
абзац перший викласти в такій редакції:
«6. Регіональні органи соціального захисту населення розподіляють субвенцію між місцевими органами соціального захисту 

населення відповідно до потреби в наданні грошової компенсації, інформація про яку складена на підставі рішень комісій щодо 
розгляду заяв внутрішньо переміщених осіб, які захищали незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, про при-
значення грошової компенсації та подана станом на 1 квітня поточного року, з урахуванням черговості взяття на облік громадян, 
які потребують поліпшення житлових умов.»;

в абзаці другому слово «отримувача» замінити словом «одержувача»;
6) пункт 9 викласти в такій редакції:
«9. Казначейство подає щомісяця до 5 числа наступного періоду Мінфіну та Мінветеранів інформацію про перераховані суми 

коштів субвенції та касові видатки у розрізі бюджетів областей, м. Києва, районів і міст обласного значення, об’єднаних терито-
ріальних громад, утворених згідно із законом та перспективним планом формування територій громад, визнаних Кабінетом Мі-
ністрів України спроможними в порядку, встановленому законом, та зведену інформацію в розрізі бюджетів областей та місько-
го бюджету м. Києва.»;

7) доповнити Порядок та умови пунктом 101 такого змісту:
«101. Регіональні органи соціального захисту населення подають Мінветеранів щомісяця не пізніше 10 числа наступного пері-

оду інформацію про використання субвенції.»;
8) пункт 11 викласти в такій редакції:
«11. Мінветеранів подає Мінфіну щокварталу до 20 числа наступного місяця зведений звіт про використання субвенції.»;
9) додаток до Порядку та умов викласти в такій редакції:

2. У Порядку виплати грошової компенсації за належні для отримання жилі приміщення для внутрішньо переміщених осіб, які 
захищали незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, затвердженому цією постановою:

1) пункт 2 після слів «Закону України «Про статус ветеранів війни, гарантії їх соціального захисту» доповнити словами «(далі 
— внутрішньо переміщені особи, які захищали незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України)»;

2) у пункті 3:
після слів «поліпшення житлових умов» доповнити словами «(далі — субвенція)»;
доповнити пункт абзацами такого змісту:
«Грошова компенсація за рахунок коштів субвенції внутрішньо переміщеним особам, які захищали незалежність, суверенітет 

та територіальну цілісність України, надається один раз.
Право на отримання грошової компенсації вважається використаним з дати державної реєстрації речових прав на нерухоме 

майно у Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно за внутрішньо переміщеною особою, яка захищала незалежність, 
суверенітет та територіальну цілісність України, і членами її сім’ї, на яких було розраховано грошову компенсацію.»;

3) абзац перший пункту 4 викласти в такій редакції:
«4. За поданням структурних підрозділів з питань соціального захисту населення районних, районних у м. Києві, виконавчих 

органів з питань соціального захисту населення міських, районних у містах (крім м. Києва) рад, об’єднаних територіальних гро-
мад, утворених згідно із законом та перспективним планом формування територій громад, визнаних Кабінетом Міністрів України 
спроможними в порядку, встановленому законом (далі — органи соціального захисту населення), за рішенням виконавчого ко-
мітету міської, районної в місті (у разі її утворення) ради або за розпорядженням голови районної, районної в м. Києві держадмі-
ністрації утворюються комісії щодо розгляду заяв внутрішньо переміщених осіб, які захищали незалежність, суверенітет та тери-
торіальну цілісність України, про призначення грошової компенсації (далі — комісії).»;

4) у пункті 5:
абзац восьмий викласти в такій редакції:
«- майнових прав на нерухомість, будівництво якої не завершено, чи права власності на нерухоме майно внутрішньо перемі-

щеної особи, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, та всіх членів її сім’ї, на яких розрахо-
вується грошова компенсація, яке розташоване в населених пунктах на підконтрольній Україні території (крім житлового примі-
щення, яке зруйноване або стало непридатним для проживання внаслідок збройної агресії Російської Федерації, що підтверджу-
ється актом обстеження технічного стану житлового приміщення (будинку, квартири), або факту відчуження такого майна протя-
гом п’яти років, що передують даті подання заяви про призначення грошової компенсації;»;

після абзацу восьмого доповнити пункт новим абзацом такого змісту:
«- факту про надання раніше внутрішньо переміщеній особі, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну ціліс-

ність України, або членам її сім’ї жилого приміщення чи виплату грошової компенсації за належні для отримання жилі приміщен-
ня за рахунок коштів субвенції;».

У зв’язку з цим абзаци дев’ятий і десятий вважати відповідно абзацами  десятим і одинадцятим;
після абзацу десятого доповнити абзацом такого змісту:
«перегляд рішення про призначення грошової компенсації за нововиявленими обставинами (у разі зміни у складі сім’ї, показ-

ників опосередкованої вартості спорудження житла тощо);».
У зв’язку з цим абзац одинадцятий вважати абзацом дванадцятим;
5) пункт 6 після слів «внутрішньо переміщена особа» доповнити словами «, яка захищала незалежність, суверенітет та тери-

торіальну цілісність України,»;
6) у пункті 7:
підпункт 2 після слів «осіб з інвалідністю» доповнити словами «внаслідок війни»;
у підпункті 4 слова і цифри «пунктів 19 і 20» замінити словом і цифрами «пункту 19»;
доповнити пункт підпунктом 41 такого змісту:
«41) для осіб, статус яким надано відповідно до пункту 20 частини першої статті 6 Закону України «Про статус ветеранів війни, 

гарантії їх соціального захисту», — документів, передбачених пунктом 4 Порядку надання та позбавлення статусу учасника бо-
йових дій осіб, які захищали незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України і брали безпосередню участь в антите-
рористичній операції, забезпеченні її проведення чи у здійсненні заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, відсічі і 
стримування збройної агресії Російської Федерації в Донецькій та Луганській областях, забезпеченні їх здійснення, затверджено-
го постановою Кабінету Міністрів України від 20 серпня 2014 р. № 413 (Офіційний вісник України, 2014 р., № 73, ст. 2068; 2017 р., 
№ 86, ст. 2614; 2018 р., № 42, ст. 1484), які є підставою для надання особам статусу учасника бойових дій;»;

у підпункті 5 слова і цифри «від 20 серпня 2014 р. № 413, та» замінити словами і цифрами «від 20 серпня 2014 р. № 413, до-
відки медико-соціальної експертної комісії про групу та причину інвалідності та/або»;

підпункт 6 викласти в такій редакції:
«6) для осіб, статус яким надано відповідно до пунктів 12—14 частини другої статті 7 Закону України «Про статус ветеранів ві-

йни, гарантії їх соціального захисту», — довідки керівника Антитерористичного центру при СБУ, Генерального штабу Збройних 
Сил, передбаченої постановою Кабінету Міністрів України від 8 вересня 2015 р. № 685 «Про затвердження Порядку надання ста-
тусу особи з інвалідністю внаслідок війни особам, які отримали інвалідність внаслідок поранення, контузії, каліцтва або захво-
рювання, одержаних під час безпосередньої участі в антитерористичній операції, здійсненні заходів із забезпечення національної 
безпеки і оборони, відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації в Донецькій та Луганській областях, забезпеченні їх 
проведення» (Офіційний вісник України, 2015 р., № 74, ст. 2434; 2018 р., № 23, ст. 782; 2019 р., № 30, ст. 1050), або рішення суду 
про встановлення факту добровільного забезпечення або добровільного залучення особи до забезпечення проведення антитеро-
ристичної операції, здійснення заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, відсічі і стримування збройної агресії Ро-
сійської Федерації у Донецькій та Луганській областях у разі відсутності зазначеної довідки; довідки медико-соціальної експерт-
ної комісії про групу та причину інвалідності;»;

доповнити пункт підпунктами 10 і 11 такого змісту:
«10) довідки виконавчого комітету районної, міської, районної в місті (у разі її утворення), селищної, сільської ради про взяття 

внутрішньо переміщеної особи, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, та членів її сім’ї (для 
малолітніх і неповнолітніх дітей за наявності) на квартирний облік;

11) акта обстеження технічного стану житлового приміщення (будинку, квартири) (у разі потреби) за формою, встановленою 
Порядком надання щомісячної адресної допомоги внутрішньо переміщеним особам для покриття витрат на проживання, в тому 
числі на оплату житлово-комунальних послуг, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 1 жовтня 2014 р. №  505 
(Офіційний вісник України, 2014 р., № 80, ст. 2271; 2015 р., № 70, ст. 2312).»;

7) пункт 9 викласти в такій редакції:
«9. Орган соціального захисту населення не пізніше ніж через десять робочих днів з дати прийняття заяви з усіма необхід-

ними документами обстежує матеріально-побутові умови внутрішньо переміщеної особи, яка захищала незалежність, суверені-
тет та територіальну цілісність України, за місцем перебування на квартирному обліку, про що складає акт за формою, встанов-
леною Мінветеранів.»;

8) у пункті 10 слова «три робочих дні» замінити словами «десять робочих днів»;

9) у пункті 13:
підпункт 6 після слів «цілісність України,» доповнити словами «та членів її сім’ї»;
у підпункті 7 слова «бюджетних коштів» замінити словами «коштів субвенції»;
доповнити пункт підпунктом 8 такого змісту:
«8) інформація про наявність майнових прав на нерухомість, будівництво якої не завершено, чи права власності на нерухоме 

майно за внутрішньо переміщеною особою, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, та чле-
нами її сім’ї, на яких було розраховано грошову компенсацію, яке розташоване в населених пунктах на підконтрольній Україні те-
риторії (крім житлового приміщення, яке зруйноване або стало непридатним для проживання внаслідок збройної агресії Росій-
ської Федерації, що підтверджується актом обстеження технічного стану житлового приміщення (будинку, квартири), або фак-
ту відчуження такого майна протягом п’яти років, що передують даті подання заяви про призначення грошової компенсації.»;

10) у пункті 14:
в абзаці першому слово «допомоги» замінити словом «компенсації»;
у підпункті 3 слова «відсутня довідка, передбачена» замінити словами «відсутні документи, передбачені»;
підпункт 6 викласти в такій редакції:
«6) внутрішньо переміщена особа, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, та члени її сім’ї, 

на яких було розраховано грошову компенсацію, володіють майновими правами на нерухомість, будівництво якої не завершено, 
чи правом власності на нерухоме майно, в тому числі на житлове приміщення, що відповідає нормі жилої площі, визначеної стат-
тею 47 Житлового кодексу Української РСР, яке розташоване в населених пунктах на підконтрольній Україні території (крім жит-
лового приміщення, яке зруйноване або стало непридатним для проживання внаслідок збройної агресії Російської Федерації, що 
підтверджується актом обстеження технічного стану житлового приміщення (будинку, квартири), або таке нерухоме майно було 
відчужено протягом останніх п’яти років, що передують даті подання заяви про призначення грошової компенсації;»;

підпункт 8 викласти в такій редакції:
«8) внутрішньо переміщеній особі, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, або членам її 

сім’ї вже надавалося жиле приміщення або виплачувалася грошова компенсація за належні для отримання жилі приміщення за 
рахунок коштів субвенції;»;

11) у пункті 17:
у другому реченні абзацу п’ятого слова «на день звернення внутрішньо переміщеної особи, яка захищала незалежність, суве-

ренітет та територіальну цілісність України, за грошовою компенсацією» виключити;
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Під час перерахунку грошової компенсації у зв’язку із зміною опосередкованої вартості спорудження 1 кв. метра загальної 

площі житла за внутрішньо переміщеною особою, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, 
зберігається черговість виплати грошової компенсації.»;

12) у пункті 19:
в абзаці третьому слова і цифри «(крім малолітніх (до 14 років) і неповнолітніх (до 18 років) дітей)» замінити словами «(для 

малолітніх і неповнолітніх дітей за наявності)»;
абзац шостий викласти в такій редакцій:
«До членів сім’ї внутрішньо переміщеної особи, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, 

належать: дружина (чоловік); їх малолітні (до 14 років) і неповнолітні (до 18 років) діти; неодружені повнолітні діти, визнані осо-
бами з інвалідністю з дитинства I та II групи або особами з інвалідністю I групи; неодружені діти, які навчаються за денною фор-
мою у закладах загальної середньої освіти, закладах професійної (професійно-технічної освіти), фахової передвищої освіти і ви-
щої освіти (у тому числі в період між завершенням навчання в одному із зазначених закладів і вступом до іншого закладу, а та-
кож у період між завершенням навчання за одним освітньо-кваліфікаційним рівнем і продовженням навчання за іншим рівнем 
за умови, що такий період не перевищує чотирьох місяців), — до закінчення такими дітьми закладів освіти, але не довше ніж до 
виповнення їм 23 років; непрацездатні батьки, що проживають разом з нею; особа, яка перебуває під її опікою або піклуванням 
та проживає разом з нею.»;

13) доповнити Порядок пунктом 201 такого змісту:
«201. У разі змін у складі сім’ї внутрішньо переміщена особа, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну ціліс-

ність України і якій призначено грошову компенсацію, зобов’язана протягом 30 календарних днів поінформувати у письмовому 
вигляді орган соціального захисту населення про такі зміни (народження або смерть члена сім’ї, одруження/розірвання шлюбу, 
включення до складу сім’ї нових членів сім’ї тощо) та подати копії відповідних підтвердних документів.

У такому разі розмір грошової компенсації підлягає перерахунку комісією, якщо на день подання заяви та документів грошова 
компенсація не виплачена чи виплачена не в повному обсязі.

Під час перерахунку грошової компенсації у зв’язку із зміною у складі сім’ї зберігається черговість виплати грошової компен-
сації, крім випадку, передбаченого в абзаці четвертому цього пункту, коли черговість виплати грошової компенсації визначається 
за часом взяття на квартирний облік повнолітнього члена сім’ї.

У разі змін у складі сім’ї внутрішньо переміщеної особи, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність 
України, у зв’язку із включенням до її складу повнолітніх членів сім’ї, яких взято на квартирний облік після призначення грошової 
компенсації, внутрішньо переміщеною особою, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, може 
бути подана нова заява про призначення грошової компенсації для оновленого складу сім’ї. Попереднє рішення комісії про при-
значення грошової компенсації скасовується.

Якщо внутрішньо переміщена особа, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, або її закон-
ний представник не повідомили органу соціального захисту населення про зміну у складі сім’ї, що спричинило виплату грошо-
вої компенсації у розмірі з розрахунку на померлу особу або на особу, яка не є членом її сім’ї, внутрішньо переміщена особа, яка 
захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, повертає органу соціального захисту населення різни-
цю надміру виплачених коштів. Сума коштів, яка підлягає поверненню, визначається комісією з урахуванням норм, передбаче-
них у пунктах 17 і 18 цього Порядку.»;

14) у пункті 21 слова «в суді рішення комісії щодо належної їй суми грошової компенсації» замінити словами «рішення комі-
сії у судовому порядку»;

15) пункт 24 викласти в такій редакції:
«24. Орган соціального захисту населення після отримання від внутрішньо переміщеної особи, яка захищала незалежність, су-

веренітет та територіальну цілісність України, реквізитів її спеціального рахунка перераховує на нього кошти грошової компен-
сації в розмірі, визначеному у рішенні комісії, про що повідомляє внутрішньо переміщеній особі, яка захищала незалежність, су-
веренітет та територіальну цілісність України, не пізніше ніж через три робочих дні з дати переказу коштів грошової компенса-
ції на її спеціальний рахунок.»;

16) пункт 26 після слів «зарахування коштів» доповнити словами «грошової компенсації»;
17) пункти 27 і 28 викласти в такій редакції:
«27. Для переказу коштів грошової компенсації із спеціального рахунка внутрішньо переміщена особа, яка захищала незалеж-

ність, суверенітет та територіальну цілісність України, подає уповноваженому банку заяву про переказ коштів грошової компен-
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сації на придбання житла або на інвестування в об’єкти житлового будівництва, до якої додається платіжне доручення щодо пе-
реказу коштів грошової компенсації на оплату за договором купівлі-продажу житла у прийнятих в експлуатацію житлових будин-
ках на первинному та вторинному ринку, у разі інвестування в об’єкти житлового будівництва — інвестиційний договір будівни-
цтва відповідно до Закону України «Про інвестиційну діяльність» або договір купівлі-продажу майнових прав, або договір про па-
йову участь, а також письмову згоду органу соціального захисту населення на перерахування коштів грошової компенсації із спе-
ціального рахунка як оплату за відповідними договорами.

Якщо предметом договору є житловий будинок, розташований на земельній ділянці, кошти грошової компенсації можуть 
спрямовуватися на придбання земельної ділянки, про що зазначається у договорі. У такому разі у платіжному дорученні щодо пе-
реказу коштів грошової компенсації зазначаються реквізити договору/договорів купівлі-продажу житлового будинку та земель-
ної ділянки, на якій він розміщується.

У договорі зазначається рахунок одержувача коштів грошової компенсації, який може бути відкритий у будь-якій банківській 
установі відповідно до законодавства.

28. Для отримання згоди на перерахування коштів грошової компенсації із спеціального рахунка як оплату за відповідними до-
говорами внутрішньо переміщена особа, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, подає орга-
ну соціального захисту населення один примірник договору, в якому повинно бути зазначено, що житлове приміщення передаєть-
ся у власність внутрішньо переміщеної особи, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, та чле-
нів її сім’ї, на яких розраховано грошову компенсацію. У разі придбання житлового будинку, розташованого на земельній ділянці, 
подається також один примірник договору/договорів, в якому повинно бути зазначено, що земельна ділянка передається у влас-
ність внутрішньо переміщеної особи, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України.»;

18) доповнити Порядок пунктом 291 такого змісту:
«291. Забудовники повинні відповідати таким критеріям:
щодо забудовників не порушено провадження у справі про банкрутство/забудовники не перебувають у стані припинення;
наявність документів, що надають право на виконання будівельних робіт відповідного об’єкта, що відповідають вимогам за-

конодавства (повідомлення про початок виконання будівельних робіт/дозвіл на виконання будівельних робіт), або наявність сер-
тифіката про прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта або декларації про готовність об’єкта до експлуатації;

наявність документів, що посвідчують право власності чи користування земельною ділянкою, на якій здійснюється будівни-
цтво відповідного об’єкта, або договір суперфіцію;

строк прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта підтверджено забудовником документально та не переви-
щує 24 місяців з дати укладення інвестиційного договору будівництва.»;

19) пункт 30 після слів «переказ коштів» доповнити словами «грошової компенсації»;
20) підпункт 1 пункту 31 викласти в такій редакції:
«1) предметом договору є придбання у власність внутрішньо переміщеної особи, яка захищала незалежність, суверенітет та 

територіальну цілісність України, житла, що відповідає установленим вимогам законодавства для забезпечення громадян, які по-
требують поліпшення житлових умов, що буде підставою для зняття з квартирного обліку;»;

21) пункт 32 викласти в такій редакції:
«32. У разі виявлення порушень вимог, установлених пунктами 26, 28, 29 і 31 цього Порядку, орган соціального захисту на-

селення письмово відмовляє внутрішньо переміщеній особі, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність 
України, в наданні згоди на переказ коштів грошової компенсації із зазначенням причин такої відмови.»;

22) пункт 33 після слова «коштів» доповнити словами «грошової компенсації»;
23) пункти 34 і 35 викласти в такій редакції:
«34. Якщо внутрішньо переміщена особа, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, протя-

гом року з дня зарахування коштів грошової компенсації на її спеціальний рахунок в уповноваженому банку не уклала договір і не 
переказала кошти грошової компенсації на придбання житла, уповноважений банк самостійно повертає кошти грошової компен-
сації із спеціального рахунка внутрішньо переміщеної особи, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність 
України, на рахунок органу соціального захисту населення.

35. Якщо сума коштів, визначена у договорі/договорах, перевищує суму коштів грошової компенсації на спеціальному рахунку 
внутрішньо переміщеної особи, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, уповноважений банк 
переказує кошти грошової компенсації із спеціального рахунка такої особи за договором/договорами лише після надходження на 
її спеціальний рахунок додаткових коштів у сумі, якої не вистачало для його/їх виконання.»;

24) в абзаці першому пункту 37 слова «розташоване житло» замінити словами «розташований житловий будинок»;
25) пункт 38 викласти в такій редакції:
«38. Уповноважений банк має право переказувати лише у повному обсязі суму, визначену в договорі, і не має права переказу-

вати суму частинами, крім витрат, пов’язаних із купівлею, оформленням права власності на житло, земельну ділянку, на якій роз-
ташований житловий будинок, та сплатою передбачених законом податків і зборів. У разі придбання житлового будинку, розта-
шованого на земельній ділянці, у платіжному дорученні щодо переказу коштів грошової компенсації зазначаються реквізити до-
говору/договорів купівлі-продажу житлового будинку та земельної ділянки, на якій він розміщений.»;

26) пункт 39 після слів «переказу коштів» доповнити словами «грошової компенсації»;
27) у пункті 40:
абзац перший викласти в такій редакції:
«40. Орган соціального захисту населення не пізніше ніж через 30 календарних днів з дати закінчення строку дії договору ку-

півлі-продажу житла (інвестиційного договору будівництва або договору купівлі-продажу майнових прав, або договору про па-
йову участь), укладеного внутрішньо переміщеною особою, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність 
України, самостійно отримує інформаційну довідку з Державного реєстру речових прав на нерухоме майно про зареєстровані ре-
чові права на нерухоме майно за внутрішньо переміщеною особою, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну ці-
лісність України, і членами її сім’ї, на яких було розраховано грошову компенсацію (далі — інформаційна довідка).»;

абзац третій викласти в такій редакції:
«У разі придбання житлового будинку, розташованого на земельній ділянці, орган соціального захисту населення одночасно 

разом з інформаційною довідкою про зареєстровані права на житлові приміщення отримує інформацію з Державного реєстру 
речових прав на нерухоме майно про зареєстровані речові права на земельну ділянку, які оформляються на всіх осіб, на яких бу-
ло розраховано грошову компенсацію.»;

28) пункт 43 викласти в такій редакції:
«43. Орган соціального захисту населення має право вимагати від внутрішньо переміщеної особи, яка захищала незалежність, 

суверенітет та територіальну цілісність України, повернення коштів грошової компенсації до бюджету в разі відсутності відомос-
тей про зареєстровані речові права на нерухоме майно за нею та членами її сім’ї, на яких було розраховано грошову компенса-
цію, у Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно протягом 30 календарних днів після закінчення строку дії укладено-
го внутрішньо переміщеною особою, яка захищала незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, договору ку-
півлі-продажу житла (інвестиційного договору будівництва або договору купівлі-продажу майнових прав, або договору про па-
йову участь).»;

29) в абзаці другому пункту 45 слово «Мінсоцполітики» замінити словом «Мінветеранів»;
30) пункт 46 викласти в такій редакції:
«46. Структурні підрозділи з питань соціального захисту населення обласних, Київської міської держадміністрацій подають 

Мінветеранів щокварталу до 20 числа наступного місяця інформацію про житлові приміщення, придбані внутрішньо переміщени-
ми особами, які захищали незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, за формою згідно з додатком.»;

31) пункт 47 виключити;
32) пункт 48 викласти в такій редакції:
«48. Мінветеранів в установленому порядку вносить щокварталу відомості про забезпечення житловими приміщеннями вну-

трішньо переміщених осіб, які захищали незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, до Єдиного державного 
реєстру ветеранів війни після початку його функціонування.»;

33) додаток до Порядку викласти в такій редакції:

«Додаток 
до Порядку 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 6 травня 2020 р. № 351)

ІНФОРМАЦІЯ 
про житло, придбане внутрішньо переміщеними особами, які захищали незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України

__________________________________________________________________ 
(найменування структурного підрозділу з питань соціального захисту населення)

за ___________ 20__ р.
Подається _________________________________________________________________ 

(найменування центрального органу виконавчої влади)

Прізвище, ім’я та  
по батькові одержувача  

(із зазначенням  
категорії)

Серія та но-
мер паспорта 
громадянина 

України

Реєстраційний номер облі-
кової картки платника  

податків (крім фізичних 
осіб, які через свої релігійні  
переконання відмовляють-

ся від прийняття реєстрацій-
ного номера облікової карт-
ки платника податків та по-
відомили про це відповід-

ному контролюючому орга-
ну і мають про це відмітку в 

паспорті)

Члени  
сім’ї (із зазначен-

ням родинного 
зв’язку)

Адреса, за якою розмі-
щується житло (область, 

населений пункт,  
вулиця, номер будинку,  

номер квартири  
(у разі наявності — по-

штовий індекс)

Характеристика 
житла  

(загальна площа, 
житлова площа, 
кількість кімнат)

Інформація  
з Державного  

реєстру речових прав  
на нерухоме майно 

про реєстрацію права 
власності

Вартість житла, 
тис. гривень

Виплачено гро-
шову компен-

сацію, тис.  
гривень

Джерела фінансування для придбання житла, 
тис. гривень

державний  
бюджет

місцевий бюджет 
та інші джерела разом

Керівник _______________
(підпис)

_____________________
(ініціали та прізвище)

МП
___ _____________ 20__ р.».

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 6 травня 2020 р. № 353 
Київ

Про внесення змін до постанови  
Кабінету Міністрів України 

від 19 жовтня 2016 р. № 719 
Кабінет Міністрів України постановляє:
Внести до постанови Кабінету Міністрів України від 19 жовтня 2016 р. № 719 «Питання забезпечення житлом деяких катего-

рій осіб, які захищали незалежність, суверенітет та територіальну цілісність України, а також членів їх сімей» (Офіційний вісник 
України, 2016 р., № 83, ст. 2742; 2017 р., № 22, ст. 605, № 83, ст. 2547; 2018 р., № 29, ст. 1028; 2019 р., № 24, ст. 861) зміни, що 
додаються.

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
ЗАТВЕРДЖЕНО  

постановою Кабінету Міністрів України  
від 6 травня 2020 р. № 353

ЗМІНИ,  
що вносяться до постанови Кабінету Міністрів України від 19 жовтня 2016 р. № 719

1. У Порядку та умовах надання субвенції з державного бюджету місцевим бюджетам на виплату грошової компенсації за на-
лежні для отримання жилі приміщення для деяких категорій осіб, які захищали незалежність, суверенітет та територіальну ціліс-
ність України, а також членів їх сімей, затверджених зазначеною постановою:

1) у пункті 1 слова «(далі — Закон)» виключити, а слова і цифру «статті 7 Закону» замінити словами і цифрою «статті 7 Зако-
ну України «Про статус ветеранів війни, гарантії їх соціального захисту»;

2) у пункті 2 слово «Мінсоцполітики» замінити словом «Мінветеранів»;
3) у пункті 3:
в абзаці першому слова «бюджетних кошів» замінити словом «субвенції»;
в абзаці третьому слова «(далі — районні та міські органи соціального захисту населення)» замінити словами «(крім м. Киє-

ва), об’єднаних територіальних громад, створених згідно із законом та перспективним планом формування територій громад та 

визнаних Кабінетом Міністрів України спроможними в порядку, встановленому законом (далі — місцеві органи соціального за-
хисту населення)»;

4) у пункті 4 слова і цифри «статті 10 Закону» замінити словами і цифрами «статті 10 Закону України «Про статус ветеранів ві-
йни, гарантії їх соціального захисту», а слова і цифру «статті 7 Закону» — словами і цифрою «статті 7 Закону України «Про ста-
тус ветеранів війни, гарантії їх соціального захисту»;

5) пункти 5 і 6 викласти в такій редакції:
«5. Розподіл субвенції між обласними бюджетами і міським бюджетом м. Києва здійснюється Мінветеранів пропорційно по-

требі в наданні грошової компенсації на підставі інформації, наданої Мінветеранів регіональними органами соціального захисту 
населення станом на 1 квітня поточного року, за формою згідно з додатком.

6. Регіональні органи соціального захисту населення здійснюють розподіл субвенції між місцевими органами соціального за-
хисту населення відповідно до потреби у наданні грошової компенсації, інформація щодо якої складена на підставі рішень комі-
сій щодо розгляду заяв членів сімей осіб, які загинули (пропали безвісти), померли, та осіб з інвалідністю про призначення гро-
шової компенсації та подана станом на 1 квітня поточного року, з урахуванням черговості взяття на облік громадян, які потребу-
ють поліпшення житлових умов, та категорії одержувача грошової компенсації для членів сімей осіб, які загинули (пропали без-
вісти), померли.

Під час розподілу субвенції регіональними органами соціального захисту населення враховується обов’язкова виплата грошо-
вої компенсації на одного одержувача у повному обсязі, визначеному пунктом 20 Порядку виплати грошової компенсації за на-
лежні для отримання жилі приміщення деяким категоріям осіб, які захищали незалежність, суверенітет та територіальну ціліс-
ність України, а також членів їх сімей, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 19 жовтня 2016 р. № 719 (Офі-
ційний вісник України, 2016 р., № 83, ст. 2743; 2017 р., № 22, ст. 605).»;

6) пункт 9 викласти в такій редакції:
«9. Казначейство щомісяця до 5 числа місяця, що настає за звітним, подає Мінфіну та Мінветеранів інформацію про перера-

ховані суми коштів субвенції та касові видатки у розрізі обласних (міського бюджету м. Києва), районних та міських (міст облас-
ного значення), об’єднаних територіальних громад, створених згідно із законом та перспективним планом формування територій 
громад та визнаних Кабінетом Міністрів України спроможними в порядку, встановленому законом, бюджетів та зведену інформа-
цію в розрізі бюджетів областей та міського бюджету м. Києва.»;

7) доповнити Порядок та умови пунктом 101 такого змісту:
«101. Регіональні органи соціального захисту населення подають Мінветеранів щомісяця не пізніше 10 числа місяця, що настає 

за звітним, інформацію про використання субвенції.»;
8) у пункті 11 слова «Головний розпорядок субвенції» замінити словом «Мінветеранів», а слова «бюджетних коштів» — сло-

вом «субвенції»;
9) додаток до Порядку та умов викласти в такій редакції:

«Додаток 
до Порядку та умов 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 6 травня 2020 р. № 353)

ІНФОРМАЦІЯ 
щодо потреби регіональних органів соціального захисту населення у наданні грошової компенсації 

                                                                                                                    
(найменування регіонального органу соціального захисту населення) 

станом на 1 квітня 20__ року

Прізвище, ім’я  
та по батькові  

заявника

Статус і категорія 
заявника

Прізвище, ім’я та по батькові 
членів сім’ї осіб, які загинули 
(пропали безвісти), померли 
внаслідок поранення, конту-
зії, каліцтва або захворюван-
ня, та осіб з інвалідністю вна-
слідок війни, на яких розра-

ховується грошова компенса-
ція, із зазначенням родинного 

зв’язку між ними

Кількість осіб з інвалідніс-
тю у складі сім’ї, на яких 
розраховується грошова 

компенсація (у тому числі 
осіб з інвалідністю внаслі-

док війни 
I—II груп)

Найменування населено-
го пункту, в якому член сім’ї 
особи, яка загинула (пропа-
ла безвісти), померла вна-
слідок поранення, контузії, 
каліцтва або захворювання, 
чи особа з інвалідністю пе-
ребувають на обліку як та-

кі, що потребують поліпшен-
ня житлових умов, та дата і 
номер рішення виконавчого 
комітету районної, міської, 
районної в місті, селищної, 
сільської ради про взяття  

на квартирний облік

Найменування районного 
(міського) органу соціаль-
ного захисту населення, в 

якому заявник перебуває на 
обліку в Єдиному держав-

ному автоматизованому ре-
єстрі осіб, які мають право 

на пільги

Гранична вартість 
1 кв. метра житла 

у регіоні

Коефіцієнт збіль-
шення граничної 

вартості 
1 кв. метра житла

Розмір площі житла, 
врахований при розра-
хунку розміру грошової 
компенсації, кв. метрів

Загальна сума 
належної заявни-
ку грошової ком-
пенсації, тис. гри-

вень

Дата і номер рішення 
комісії щодо розгляду 
заяв членів сімей осіб, 
які загинули (пропали 
безвісти), померли, та 
осіб з інвалідністю про 
виплату грошової ком-

пенсації».
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документи
2. У Порядку виплати грошової компенсації за належні для отримання жилі приміщення деяким категоріям осіб, які захищали незалеж-

ність, суверенітет та територіальну цілісність України, а також членів їх сімей, затвердженому зазначеною постановою:
1) пункт 1 після слів «жилі приміщення» доповнити словами «(далі — грошова компенсація)», а слова «(далі — грошова компенсація)» 

замінити словами «(далі — одержувач грошової компенсації)»;
2) у пункті 2:
в абзаці першому слова «(далі — особи, які загинули (пропали безвісти), померли)» замінити словами «(далі — члени сім’ї особи, яка 

загинула (пропала безвісти), померла)»;
у підпункті 5 слова «визнані особами з інвалідністю з дитинства та мають свої сім’ї» замінити словами «мають свої сім’ї, але стали осо-

бами з інвалідністю до досягнення повноліття»;
3) у пункті 4:
слово «отримувача» замінити словом «одержувача», а після слів «поліпшення житлових умов» доповнити словами «(далі — субвен-

ція)»;
доповнити пункт абзацами такого змісту:
«Грошова компенсація за рахунок коштів субвенції членам сім’ї особи, яка загинула (пропала безвісти), померла, та особам з інвалід-

ністю надається один раз.
Право на отримання грошової компенсації вважається використаним з дати державної реєстрації речових прав на нерухоме майно у 

Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно за членами сім’ї особи, яка загинула (пропала безвісти), померла, особи з інвалідніс-
тю та членами її сім’ї, на яких було розраховано грошову компенсацію.»;

4) абзац перший пункту 5 після слів «у містах (крім м. Києва) рад» доповнити словами «, об’єднаних територіальних громад, створених 
згідно із законом та перспективним планом формування територій громад та визнаних Кабінетом Міністрів України спроможними в поряд-
ку, встановленому законом», а слово «виплату» замінити словом «призначення»;

5) пункт 6 викласти в такій редакції:
«6. До повноважень комісії належить:
перевірка наявності у особи статусу члена сім’ї особи, яка загинула (пропала безвісти), померла, та особи з інвалідністю;
визначення категорії особи як члена сім’ї особи, яка загинула (пропала безвісти), померла;
перевірка складу сім’ї особи з інвалідністю;
перевірка наявності документів про взяття на квартирний облік членів сім’ї особи, яка загинула (пропала безвісти), померла, особи з ін-

валідністю та членів її сім’ї (для малолітніх за наявності);
перевірка факту спільного або роздільного проживання членів сім’ї особи, яка загинула (пропала безвісти), померла, які мають право 

на грошову компенсацію;
прийняття рішення про призначення або відмову в призначенні грошової компенсації;
перегляд рішення про призначення грошової компенсації за нововиявленими обставинами (у разі зміни у складі сім’ї, зміни показників 

опосередкованої вартості спорудження житла тощо);
визначення розміру грошової компенсації;
перевірка наявності майнових прав на нерухоме майно чи права власності на нерухоме майно членів сім’ї особи, яка загинула (пропала 

безвісти), померла, та особи з інвалідністю, а також всіх членів сім’ї, на яких розраховується грошова компенсація, або відчуження такого 
майна протягом п’яти років, що передують даті подання заяви про призначення грошової компенсації;

перевірка факту про надання раніше одержувачу грошової компенсації житла або виплати грошової компенсації за рахунок коштів суб-
венції як члену сім’ї особи, яка загинула (пропала безвісти), померла, або як особі з інвалідністю.»;

6) у пункті 8:
підпункт 3 після слів «про участь особи у здійсненні заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, відсічі і стримування зброй-

ної агресії Російської Федерації в Донецькій та Луганській областях, забезпеченні їх здійснення» доповнити словами «, довідки медико-со-
ціальної експертної комісії про групу та причину інвалідності — для осіб з інвалідністю»;

підпункт 31 викласти в такій редакції:
«31) для осіб, статус яким надано відповідно до пунктів 12—14 частини другої статті 7 Закону (особи з інвалідністю внаслідок війни), — 

довідки керівника Антитерористичного центру при СБУ, Генерального штабу Збройних Сил, передбаченої постановою Кабінету Міністрів 
України від 8 вересня 2015 р. № 685 «Про затвердження Порядку надання статусу особи з інвалідністю внаслідок війни особам, які отримали 
інвалідність внаслідок поранення, контузії, каліцтва або захворювання, одержаних під час безпосередньої участі в антитерористичній опера-
ції, здійсненні заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації в Донецькій 
та Луганській областях, забезпеченні їх проведення» (Офіційний вісник України, 2015 р., № 74, ст. 2434; 2018 р., № 23, ст. 782; 2019 р., № 30,  
ст. 1050), або рішення суду про встановлення факту добровільного забезпечення або добровільного залучення особи до забезпечення про-
ведення антитерористичної операції та/або здійснення заходів із забезпечення національної безпеки і оборони, відсічі і стримування зброй-
ної агресії Російської Федерації у Донецькій та Луганській областях; довідки медико-соціальної експертної комісії про групу та причину ін-
валідності;»;

доповнити пункт підпунктами 6—8 такого змісту:
«6) документа військово-лікарської комісії, в якому визначено причинний зв’язок отриманих захворювань, поранень, контузій і каліцтв 

(свідоцтва про хворобу, довідки, витягу з протоколу, акта медичного огляду, постанови тощо), — у разі неможливості підтвердження при-
чинного зв’язку поранення, контузії, каліцтва або захворювання з безпосередньою участю в антитерористичній операції чи здійсненні захо-
дів із забезпечення національної безпеки і оборони, відсічі і стримування збройної агресії Російської Федерації у Донецькій та Луганській об-
ластях, забезпеченні їх здійснення, перебуваючи безпосередньо в районах та у період здійснення зазначених заходів;

7) довідки виконавчого комітету районної, міської, районної в місті (у разі її утворення), селищної ради про взяття заявника та членів йо-
го сім’ї (для малолітніх за наявності) на квартирний облік;

8) акта обстеження технічного стану житлового приміщення (будинку, квартири) (в разі потреби) за формою, встановленою Порядком 
надання щомісячної адресної допомоги внутрішньо переміщеним особам для покриття витрат на проживання, в тому числі на оплату жит-
лово-комунальних послуг, затвердженим постановою Кабінету Міністрів України від 1 жовтня 2014 р. № 505 (Офіційний вісник України, 
2014 р., № 80, ст. 2271; 2015 р., № 70, ст. 2312), — за наявності у заявника та/або членів його сім’ї житлового приміщення, яке зруйноване 
або стало непридатним для проживання внаслідок збройної агресії Російської Федерації у Донецькій та Луганській областях, розташовано-
го в інших регіонах, ніж тимчасово окуповані території у Донецькій та Луганській областях, Автономній Республіці Крим і м. Севастополі.»;

7) пункт 9 виключити;
8) пункт 10 викласти в такій редакції:
«10. Орган соціального захисту населення протягом десяти робочих днів з дня прийняття заяви з усіма необхідними документами об-

стежує матеріально-побутові умови заявника за місцем перебування на квартирному обліку, про що складає акт за формою, встановле-
ною Мінветеранів.»;

9) у пункті 11 слово «трьох» замінити словом «десяти», а слова і цифри «, а у випадку, визначеному у пункті 22 цього Порядку, протя-
гом десяти робочих днів» виключити;

10) у пункті 14:
підпункт 8 викласти в такій редакції:
«8) факт перебування заявника та членів його сім’ї на квартирному обліку;»;
у підпункті 9 слова «бюджетних коштів» замінити словом «субвенції»;
доповнити пункт підпунктом 10 такого змісту:
«10) інформація про наявність майнових прав на нерухоме майно чи права власності на нерухоме майно за заявником та членами його 

сім’ї, на яких було розраховано грошову компенсацію, або відчуження такого майна протягом п’яти років, що передують даті подання зая-
ви про призначення грошової компенсації.»;

11) у пункті 15:
в абзаці першому слова «може відмовити» замінити словом «відмовляє», а слово «допомоги» — словом «компенсації»;
у підпункті 2 слово «брав» замінити словом «брала», а слова і цифру «відсутня довідка, визначена в підпункті 3» замінити словами і 

цифрами «відсутні документи, визначені в підпунктах 3 та 31»;
у підпункті 5 слова і цифру «з урахуванням норми, визначеної у пункті 9 цього Порядку» виключити;
підпункт 8 після слів «особі з інвалідністю» доповнити словами «за рахунок коштів субвенції»;
доповнити пункт підпунктами 9 і 10 такого змісту:
«9) заявник та члени його сім’ї, на яких було розраховано грошову компенсацію, володіють майновими правами на незакінчене будів-

ництвом житло чи правом власності на нерухоме майно, в тому числі на житлове приміщення, що відповідає нормі жилої площі, визначе-
ної статтею 47 Житлового кодексу Української РСР (крім житлового приміщення, яке зруйноване або стало непридатним для проживання 
внаслідок збройної агресії Російської Федерації в Донецькій та Луганській областях, розташованого в інших регіонах, ніж тимчасово окупо-
вані території у Донецькій та Луганській областях, Автономній Республіці Крим і м. Севастополі), або таке нерухоме майно було відчужено 
протягом п’яти років, що передують даті подання заяви про призначення грошової компенсації;

10) подання недостовірних відомостей.»;
12) у пункті 16 слова «і виплаті» виключити;
13) у пункті 17 слово «моменту» замінити словом «дати»;
14) у пункті 19:
у підпункті 5 слова «загальної площі житла на день звернення заявника за грошовою компенсацією» замінити словами «загальної пло-

щі житла»;
доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Під час перерахунку грошової компенсації у зв’язку із зміною опосередкованої вартості спорудження 1 кв. метра загальної площі жит-

ла за заявником зберігається черговість виплати грошової компенсації.»;
15) у пункті 20:
абзац перший викласти в такій редакції:
«20. Розмір грошової компенсації (ГK) розраховується за формулою:
ГК = ((13,65 х Nс) - Вп + 35,22 + (10 х Nп)) х Bг х Км + ПЗ,»;
після абзацу другого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Вп — жила площа, яка перебуває у власності заявника (членів його сім’ї, які включені в розрахунок грошової компенсації);».
У зв’язку з цим абзаци третій — шостий вважати відповідно абзацами четвертим — сьомим;
доповнити пункт абзацом такого змісту:

«Розмір грошової компенсації підлягає перерахунку у зв’язку із зміною складових формули, за якою розраховується грошова компен-
сація, якщо грошова компенсація не виплачена чи виплачена не у повному обсязі.»;

16) у пункті 21:
у підпункті 2 слова і цифри «(крім малолітніх (до 14 років) та неповнолітніх (до 18 років) дітей)» замінити словами «(для малолітніх за 

наявності)»;
абзац шостий викласти в такій редакції:
«До членів сімей осіб з інвалідністю належать дружина (чоловік), їх малолітні (до 14 років) і неповнолітні (від 14 до 18 років) діти; нео-

дружені повнолітні діти, визнані особами з інвалідністю з дитинства I—II груп або особами з інвалідністю I групи; особа, яка проживає ра-
зом з особою з інвалідністю внаслідок війни I групи та доглядає за нею, за умови, що особа з інвалідністю внаслідок війни не перебуває у 
шлюбі; непрацездатні батьки; особа, яка перебуває під опікою або піклуванням громадянина, який має право на пільги та проживає разом 
з ним; неодружені діти, які навчаються за денною формою навчання у закладах повної загальної середньої освіти, закладах професійної 
(професійно-технічної) освіти, фахової передвищої освіти і вищої освіти (у тому числі в період між завершенням навчання в одному із за-
значених закладів і вступом до іншого закладу, а також у період між завершенням навчання за одним освітньо-кваліфікаційним рівнем і 
продовженням навчання за іншим рівнем за умови, що такий період не перевищує чотирьох місяців), до закінчення такими дітьми закла-
дів освіти, не більше ніж до виповнення їм 23 років.»;

17) пункт 24 викласти в такій редакції:
«24. Протягом трьох робочих днів з дати прийняття рішення про призначення грошової компенсації комісія надсилає копію рішення за-

явнику із зазначенням розміру призначеної йому грошової компенсації, а також структурному підрозділу з питань соціального захисту на-
селення обласних, Київської міської держадміністрацій.»;

18) доповнити Порядок пунктом 241 такого змісту:
«У разі зміни у складі сім’ї заявник, якому призначено грошову компенсацію, зобов’язаний протягом 30 календарних днів поінформу-

вати у письмовому вигляді орган соціального захисту населення про таку зміну (народження або смерті члена сім’ї, одруження/розірвання 
шлюбу, включення до складу сім’ї нових членів сім’ї тощо) та надати копії відповідних підтвердних документів.

У таких випадках розмір грошової компенсації підлягає перерахунку комісією, якщо у день подання заяви та документів грошова ком-
пенсація не виплачена, чи виплачена не в повному обсязі.

Під час перерахунку грошової компенсації у зв’язку із зміною у складі сім’ї зберігається черговість виплати грошової компенсації, крім 
випадку, передбаченого в абзаці десятому цього пункту, коли черговість виплати грошової компенсації визначається за часом взяття на 
квартирний облік повнолітнього члена сім’ї.

У разі зміни у складі сім’ї заявника у зв’язку із включенням до її складу повнолітніх членів сім’ї, яких взято на квартирний облік після при-
значення заявнику грошової компенсації, заявником може бути подана нова заява про призначення грошової компенсації для оновленого 
складу сім’ї. Попереднє рішення комісії про призначення грошової компенсації скасовується.

Якщо заявник або його законний представник не повідомили органу соціального захисту населення про зміну у складі сім’ї, що спричи-
нило виплату грошової компенсації у розмірі з розрахунку на померлу особу або на особу, яка не є членом його сім’ї, заявник повертає ор-
гану соціального захисту населення різницю надміру виплачених коштів. Сума коштів, яка підлягає поверненню, визначається комісією з 
урахуванням норм пунктів 19 і 20 цього Порядку.»;

19) пункти 25 і 28 викласти в такій редакції:
«25. Заявник може оскаржити рішення комісії у судовому порядку.»;
«28. Орган соціального захисту населення після отримання від заявника реквізитів його спеціального рахунка перераховує на нього ко-

шти грошової компенсації в розмірі, визначеному у рішенні комісії, про що повідомляє заявнику протягом трьох робочих днів з дня перека-
зу коштів грошової компенсації на його спеціальний рахунок.»;

20) пункт 30 після слів «зарахування коштів» доповнити словами «грошової компенсації»;
21) пункти 31 і 32 викласти в такій редакції:
«31. Для переказу коштів грошової компенсації із спеціального рахунка заявник подає до уповноваженого банку заяву про переказ ко-

штів грошової компенсації на придбання житла або на інвестування його будівництва, до якої додається платіжне доручення на переказ ко-
штів грошової компенсації в оплату за договором купівлі-продажу житла у прийнятих в експлуатацію житлових будинках на первинному 
та вторинному ринках, у разі інвестування в об’єкти житлового будівництва — інвестиційний договір відповідно до Закону України «Про ін-
вестиційну діяльність» або договір купівлі-продажу майнових прав, або договір про пайову участь (далі — договір), а також письмову зго-
ду органу соціального захисту населення на перерахування коштів грошової компенсації із спеціального рахунка як оплату за договором.

У разі коли предметом договору є житловий будинок, розташований на земельній ділянці, кошти грошової компенсації можуть спря-
мовуватися на придбання земельної ділянки, про що зазначається у договорі. У такому разі у платіжному дорученні щодо переказу коштів 
грошової компенсації зазначаються договір/договори купівлі-продажу житлового будинку та земельної ділянки, на якій він розміщується.

Рахунок одержувача коштів грошової компенсації повинен бути зазначений у договорі та може бути відкритий в будь-якій банківській 
установі відповідно до законодавства.

32. Для отримання згоди на перерахування коштів грошової компенсації із спеціального рахунка як оплату за договором заявник подає 
органу соціального захисту населення один примірник договору, в якому повинно бути зазначено про те, що житло набувається у власність 
заявника та членів його сім’ї, на яких розраховано грошову компенсацію.

У разі придбання житлового будинку, розташованого на земельній ділянці, подається також один примірник договору/договорів, в яко-
му повинно бути зазначено, що земельна ділянка передається у власність заявника.»;

22) доповнити Порядок пунктом 331 такого змісту:
«331. Забудовники повинні відповідати таким критеріям:
щодо забудовників не порушено провадження у справі про банкрутство/забудовники не перебувають у стані припинення;
наявність документів, що надають право на виконання будівельних робіт відповідного об’єкта, що відповідають вимогам законодавства 

(повідомлення про початок виконання будівельних робіт/дозвіл на виконання будівельних робіт), або наявність сертифіката про прийняття 
в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта або декларації про готовність об’єкта до експлуатації;

наявність документів, що посвідчує право власності чи користування земельною ділянкою, на якій здійснюється будівництво відповід-
ного житлового об’єкта, або договір суперфіцію;

строк прийняття в експлуатацію закінченого будівництвом об’єкта житлового будівництва підтверджено забудовником документально 
та не перевищує 24 місяців з дати укладення інвестиційного договору про будівництво.»;

23) пункт 34 після слів «перерахування коштів» доповнити словами «грошової компенсації»;
24) підпункт 1 пункту 35 викласти в такій редакції:
«1) предметом договору є придбання у власність заявника житла, яке відповідає встановленим вимогам законодавства для забезпечен-

ня громадян, які потребують поліпшення житлових умов, що буде підставою для зняття з квартирного обліку;»;
25) пункт 36 викласти в такій редакції:
«36. У разі виявлення порушень вимог, установлених у пунктах 32 і 33, підпунктах 1—4 пункту 35 цього Порядку, орган соціального за-

хисту населення письмово відмовляє заявнику в наданні згоди на переказ коштів грошової компенсації за його заявою із зазначенням при-
чин такої відмови.»;

26) пункт 37 після слова «коштів» доповнити словами «грошової компенсації»;
27) пункт 38 викласти в такій редакції:
«38. Якщо заявник протягом року з дня зарахування коштів грошової компенсації на його спеціальний рахунок в уповноваженому банку 

не уклав договір і не здійснив переказ коштів грошової компенсації на придбання житла, уповноважений банк самостійно повертає кошти 
грошової компенсації із спеціального рахунка заявника на рахунок органу соціального захисту населення.»;

28) пункт 39 після слів «переказує кошти» доповнити словами «грошової компенсації»;
29) у пункті 41:
в абзаці першому слова «розміщено житло» замінити словами «розміщено житловий будинок»;
абзац другий після слів «використання коштів» доповнити словами «грошової компенсації»;
30) пункти 42, 44 і 46 викласти в такій редакції:
«42. Уповноважений банк має право переказувати у повному обсязі суму, визначену в договорі, і не має права переказувати суму час-

тинами, крім витрат, пов’язаних з купівлею, оформленням права власності на житло, земельну ділянку, на якій розміщено житловий буди-
нок, та сплатою передбачених законодавством податків і зборів.

У разі придбання житлового будинку разом із земельною ділянкою у платіжному дорученні щодо переказу коштів грошової компенсації 
зазначаються договір/договори купівлі-продажу житлового будинку та земельної ділянки, на якій він розміщений.»;

«44. Орган соціального захисту населення не пізніше ніж через 30  календарних днів з дати закінчення строку дії укладеного заявником 
договору купівлі-продажу житла (інвестиційного договору або договору купівлі-продажу майнових прав, або договору про пайову участь) 
самостійно отримує інформаційну довідку з Державного реєстру речових прав на нерухоме майно про зареєстровані речові права на неру-
хоме майно за заявником та членами його сім’ї, на яких було розраховано грошову компенсацію (далі – інформаційна довідка).»;

«46. Орган соціального захисту населення має право вимагати від заявника повернення коштів грошової компенсації до бюджету у ра-
зі відсутності відомостей про зареєстровані речові права на нерухоме майно за заявником та членами його сім’ї, на яких було розрахова-
но грошову компенсацію, у Державному реєстрі речових прав на нерухоме майно протягом 30 календарних днів після закінчення строку 
дії укладеного заявником договору купівлі-продажу житла (інвестиційного договору або договору купівлі-продажу майнових прав, або до-
говору про пайову участь).»;

31) у пункті 48:
в абзаці першому слова «районний або міський» виключити;
в абзаці другому слово «Мінсоцполітики» замінити словом «Мінветеранів»;
32) пункт 49 викласти в такій редакції:
«49. Структурний підрозділ з питань соціального захисту населення обласних, Київської міської держадміністрацій подає Мінветеранів 

щокварталу до 20 числа місяця, що настає за звітним періодом, інформацію про житло, придбане заявником, за формою згідно з додат-
ком до цього Порядку.»;

33) пункт 50 виключити;
34) пункт 51 викласти в такій редакції:
«51. Мінветеранів в установленому порядку вносить щокварталу відомості про забезпеченість житлом членів сімей осіб, які загинули 

(пропали безвісти), померли, та осіб з інвалідністю до Єдиного державного реєстру ветеранів війни після початку його функціонування.»;
35) додаток до Порядку викласти в такій редакції:

«Додаток 
до Порядку 

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України 
від 6 травня 2020 р. № 353)

ІНФОРМАЦІЯ 
про житло, придбане членами сімей осіб, які захищали незалежність, суверенітет та територіальну  

цілісність України і загинули (пропали безвісти), померли, та особами з інвалідністю
_______________________________________________________________________ 

(найменування структурного підрозділу з питань соціального захисту населення)
за ___________20__ року

Подається _________________________________________________________________ 
(найменування центрального органу виконавчої влади)

Прізвище, ім’я та  
по батькові одержува-

ча (із зазначенням  
категорії)

Серія та номер  
паспорта громадяни-

на України

Реєстраційний номер облікової 
картки платника податків (крім 

фізичних осіб, які через свої релі-
гійні переконання відмовилися  

від прийняття реєстраційного но-
мера облікової картки платника 
податків, повідомили про це від-
повідному контролюючому орга-
ну і мають про це відмітку в пас-

порті)

Члени сім’ї (із зазна-
ченням родинного 

зв’язку)

Адреса, за якою розміщу-
ється житло (область,  

населений пункт, вулиця, 
номер будинку, номер квар-
тири (у разі наявності), по-

штовий індекс)

Характеристика жит-
ла (загальна площа, 

житлова площа,  
кількість кімнат)

Вартість житла, 
тис. гривень

Виплачено грошо-
ву компенсацію, 

тис. гривень

Джерела фінансування для придбання житла,  
тис. гривень Номер і дата  

з витягу з Держав-
ного реєстру  

речових прав на 
нерухоме май-

но про реєстрацію 
права власності

державний  
бюджет

місцевий бюджет 
та інші джерела разом

МП Керівник __________ 
(підпис)

____________________ 
(ініціали, прізвище)

___ _____________ 20__ р. ».
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ДОКУМЕНТИ
 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про призначення Т.Руденко членом Національної 
ради України з питань телебачення і радіомовлення

Відповідно до пункту 13 частини першої статті 106 Конституції України, статей 4, 6 
Закону України «Про Національну раду України з питань телебачення і радіомовлен-
ня» постановляю:

1. Призначити РУДЕНКО Тетяну Сергіївну членом Національної ради України з пи-
тань телебачення і радіомовлення.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м.Київ
12 травня 2020 року
№171/2020

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення судді

Відповідно до частини п’ятої статті 126, частини першої статті 128 та підпункту 
2 пункту 161 розділу ХV «Перехідні положення» Конституції України, частини шос-
тої статті 147, абзацу першого пункту 3 і пункту 40 розділу ХІІ «Прикінцеві та пере-
хідні положення» Закону України «Про судоустрій і статус суддів» постановляю:

1. Призначити ЛУНЬОВУ Ольгу Григоріївну на посаду судді Вугледарського місь-
кого суду Донецької області.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м.Київ
12 травня 2020 року
№172/2020

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення судді

Відповідно до частини п’ятої статті 126, частини першої статті 128 та підпункту 
2 пункту 161 розділу ХV «Перехідні положення» Конституції України, частини шос-
тої статті 147, абзацу першого пункту 3 і пункту 40 розділу ХІІ «Прикінцеві та пере-
хідні положення» Закону України «Про судоустрій і статус суддів» постановляю:

1. Призначити БІЛИНСЬКОГО Михайла Володимировича на посаду судді 
Юр’ївського районного суду Дніпропетровської області.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м.Київ
12 травня 2020 року
№173/2020

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення суддів

Відповідно до частини п’ятої статті 126, частини першої статті 128 та підпункту 2 
пункту 161 розділу ХV «Перехідні положення» Конституції України, частини шостої 
статті 147, абзацу другого пункту 3 і пункту 40 розділу ХІІ «Прикінцеві та перехідні по-
ложення» Закону України «Про судоустрій і статус суддів» постановляю:

1. Призначити у місцевих господарських судах на посади:
судді господарського суду Дніпропетровської області КАРМАЗІНУ Лесю Петрівну;
судді господарського суду Львівської області ЩИГЕЛЬСЬКУ Олену Ігорівну.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м.Київ
12 травня 2020 року
№174/2020

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення судді

Відповідно до частини п’ятої статті 126, частини першої статті 128 та підпункту 
2 пункту 161 розділу ХV «Перехідні положення» Конституції України, частини шос-

Стрийський міськрайонний суд Львівської області повідомляє, що в про-

вадженні суду перебуває обвинувальний акт у кримінальному проваджен-

ні, внесеному до Єдиного реєстру досудових розслідувань за реєстраційним 

№42016000000000932 від 05.04.2016 стосовно Андруховця Ігоря Микола-

йовича, який обвинувачується у вчиненні кримінальних правопорушень, пе-

редбачених частиною 1 ст. 263, частиною 3 ст. 365 КК України.

Судове засідання відкладено на 12.00 год. 21.05.2020 (в приміщенні 

Стрийського міськрайонного суду Львівської області за адресою: Львівська 

область, м. Стрий, вул. Валова, 12).

Судом надіслано судову повістку обвинуваченому Андруховцю Ігорю 

Миколайовичу на останню відому адресу місця проживання: вул. Багряно-

го, 9/18, м. Стрий. 

Суддя Сас С.С.

Прокуратурою Автономної Республіки Крим здійснюється процесуаль-

не керівництво досудовим розслідуванням у кримінальному провадженні № 

42016000000002822 від 12.10.2016 за підозрою Колосової Ганни Геннадіїв-

ни, 27.06.1973 року народження, у вчиненні кримінального правопорушен-

ня, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України (державна зрада).

В межах вказаного кримінального провадження стосовно вказаної осо-

би зібрано достатньо доказів для складання обвинувального акту, у зв’язку 

з чим, керуючись ст. ст. 110, 290 КПК України, пропонуємо підозрюваній 

Колосовій Ганні Геннадіївні, 27.06.1973 року народження, прибути разом зі 

своїм захисником до прокурора відділу прокуратури Автономної Республі-

ки Крим Косяченко Т.М. (м. Київ, вул. Ділова, 24, перший поверх) у період 

з 12.05.2020 по 14.05.2020 (з 09:00 по 18:00) для проведення вказаної про-

цесуальної дії.

ПОВІСТКА
про виклик обвинуваченого

Рубіжанcький міський суд Луганської області при здійсненні судового провадження, викли-
кає як обвинуваченого Сикала Вадима Петровича, 23.04.1976 року народження, зареєстрова-
ного за адресою: Луганська область, м. Рубіжне, вул. Радищева, буд. 29а, кв. 2, за матеріала-
ми кримінального провадження № 428/7944/18, 1-кп/425/197/20, на підставі обвинувального 
акта відносно Сикала В.П. за ч. 1 ст. 258-3 КК України.

Обвинуваченому Сикалу В.П. необхідно прибути до підготовчого судового засідання, яке 
відбудеться 20 травня 2020 року о 13 год. 45 хв. в приміщенні Рубіжанського міського суду за 
адресою: Луганська область, м. Рубіжне, вул. Миру, 34.

Після опублікування оголошення в пресі обвинувачений вважається повідомленим про да-
ту, час та місце розгляду справи. У разі неявки обвинуваченого справу буде розглянуто за йо-
го відсутності.

Суддя В.В. Козюменська

Втрачено посвідчення водія  
на ім’я Єсипчука Сергія Костянтиновича.

Оболонський районний суд м. Києва викликає обви-
нувачену Харченко Ірину Олександрівну, що обвинува-
чується у вчиненні злочинів, передбачених ч. 1 ст. 111  
КК України у підготовче судове засідання, яке відбудеть-
ся 20 травня 2020 року о 09:30 годині, в приміщенні Обо-
лонського районного суду м. Києва, за адресою: м. Київ. 
вул. М. Тимошенка, 2-Є, 9 кабінет.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, 
свідка, потерпілого, цивільного відповідача передбачені 
статтею 139 КПК України, а також наслідки неприбуття 
обвинуваченого передбачені статтею 323 КПК України, 
прокурора та захисника — статтею 324 КПК України, по-
терпілого — статтею 325 КПК України, цивільного пози-
вача, цивільного відповідача та їх представників — стат-
тею 326 КПК України, свідка, спеціаліста, перекладача і 
експерта — статтею 327 КПК України.

Суддя Жежера О.В.

У провадженні Шевченківського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження  
№ 1-кп/761/1330/2020 за обвинуваченням Цибульник 
Ірини Олександрівни за ч. 1 ст. 258-3 КК України, згідно 
Єдиного державного реєстру досудового розслідування 
за № 220 170 000 000 003 52 від 21.09.2014 року. 

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, 
що судове засідання по вищевказаному кримінально-
му провадженню відбудеться: 20.05.2020 року о 09 год. 
45 хв. у приміщенні Шевченківського районного суду  
м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська, 
31 А, каб. № 611.

У разі неявки обвинуваченого до суду, дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвину-
ваченого в порядку спеціального судового провадження. 

Суддя Кваша А.В.

У провадженні Шевченківського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження  
№ 1-кп/761/1570/2020 за обвинуваченням Новікова Ан-
дрія Вікторовича за ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України, 
згідно Єдиного державного реєстру досудових розсліду-
вань за № 42015020420000197 від 14.07.2015.

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, 
що судове засідання по вищевказаному кримінальному 
провадженню відбудеться: 18 травня 2020 року о 12:00 
у приміщенні Шевченківського районного суду м. Киє-
ва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська, 31 А,  
каб. №508.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвину-
ваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Хардіна О.П.

У провадженні Шевченківського районного су-
ду м. Києва перебуває кримінальне провадження  
№ 1-кп/761/1680/2020 відносно Поповича Сергія Генна-
дійовича за ч. 1 ст. 111, ч. 1 ст. 408 КК України.

Шевченківський районний суд м. Києва повідомляє, 
що підготовче судове засідання по вищевказаному кри-
мінальному провадженню відбудеться 18.05.2020 року 
о 09:30 в приміщенні Шевченківського районного суду  
м. Києва за адресою: 03057, м. Київ, вул. Дегтярівська, 
31 А, каб. 610.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошен-
ня вважається належним повідомленням, а кримінальне 
провадження буде здійснюватись за відсутністю обвину-
ваченого в порядку спеціального судового провадження.

Суддя Бугіль В.В.

Оболонський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Авдєєва 
Максима Петровича, що обвинувачується у вчиненні злочинів, передбаче-
них ч. 1 ст. 111 КК України у підготовче судове засідання, яке відбудеться  
20 травня 2020 року о 12:30 годині в приміщенні Оболонського районного су-
ду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. М. Тимошенка, 2-Є, 9 кабінет.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, свідка, потерпілого, 
цивільного відповідача передбачені статтею 139 КПК України, а також наслід-
ки неприбуття обвинуваченого передбачені статтею 323 КПК України, проку-
рора та захисника — статтею 324 КПК України, потерпілого — статтею 325 
КПК України, цивільного позивача, цивільного відповідача та їх представни-
ків — статтею 326 КПК України, свідка, спеціаліста, перекладача і експерта 
— статтею 327 КПК України.

Суддя Жежера О.В.

Оболонський районний суд м. Києва викликає обвинувачену Бурштейна 
Сергія Абрамовича у вчиненні кримінального правопорушення, передбаче-
ного ч. 1 ст. 111 КК України у підготовче судове засідання, яке відбудеться  
20 травня 2020 року о 12:00 годині в приміщенні Оболонського районного су-
ду м. Києва за адресою: м. Київ. вул. М. Тимошенка, 2-Є. 9 кабінет.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, свідка, потерпілого, 
цивільного відповідача передбачені статтею 139 КПК України, а також наслід-
ки неприбуття обвинуваченого передбачені статтею 323 КПК України, проку-
рора та захисника — статтею 324 КПК України, потерпілого — статтею 325 
КПК України, цивільного позивача, цивільного відповідача та їх представни-
ків — статтею 326 КПК України, свідка, спеціаліста, перекладача і експерта 
— статтею 327 КПК України.

Суддя Жежера О.В.

Оболонський районний суд м. Києва викликає обвинувачену Романову 
Любов Владиславівну, що обвинувачується у вчиненні злочинів, передбаче-
них ч. 1 ст. 111 КК України у підготовче судове засідання, яке відбудеться 20 
травня 2020 року о 10:00 годині в приміщенні Оболонського районного суду 
м. Києва за адресою: м. Київ. вул. М. Тимошенка, 2-Є, 9 кабінет.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, свідка, потерпілого, 
цивільного відповідача передбачені статтею 139 КПК України, а також наслід-
ки неприбуття обвинуваченого передбачені статтею 323 КПК України, проку-
рора та захисника — статтею 324 КПК України, потерпілого — статтею 325 
КПК України, цивільного позивача, цивільного відповідача та їх представни-
ків — статтею 326 КПК України, свідка, спеціаліста, перекладача і експерта 
— статтею 327 КПК України.

Суддя Жежера О.В.

тої статті 147, абзацу першого пункту 3 і пункту 40 розділу ХІІ «Прикінцеві та пере-
хідні положення» Закону України «Про судоустрій і статус суддів» постановляю:

1. Призначити ЧАЙКІНУ Ольгу Володимирівну на посаду судді Дзержинського ра-
йонного суду міста Кривого Рогу Дніпропетровської області.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м.Київ
12 травня 2020 року
№175/2020

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ
Про призначення судді

Відповідно до частини п’ятої статті 126, частини першої статті 128 та підпункту 
2 пункту 161 розділу ХV «Перехідні положення» Конституції України, частини шос-
тої статті 147, абзацу першого пункту 3 і пункту 40 розділу ХІІ «Прикінцеві та пере-
хідні положення» Закону України «Про судоустрій і статус суддів» постановляю:

1. Призначити ГАВРИЩУКА Андрія Володимировича на посаду судді Миронівсько-
го районного суду Київської області.

Президент України В. ЗЕЛЕНСЬКИЙ
м.Київ
12 травня 2020 року
№176/2020

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 29 квітня 2020 р. № 354 
Київ

Про виділення коштів для закупівлі  
апаратів штучної вентиляції легень

Кабінет Міністрів України постановляє:
1. Виділити Міністерству охорони здоров’я 100  000 тис. гривень із фонду бо-

ротьби з гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом  
SARS-CoV-2, та її наслідками для закупівлі апаратів штучної вентиляції легень на без-
поворотній основі (видатки розвитку).

2. Затвердити Порядок використання коштів, виділених для закупівлі апаратів 
штучної вентиляції легень, що додається.  

3. Забезпечити:
Міністерству охорони здоров’я — погодження виділення бюджетних коштів, пе-

редбачених пунктом 1 цієї постанови, з Комітетом Верховної Ради України з питань 
бюджету;

Міністерству фінансів — після зазначеного погодження відкриття нової бюджет-
ної програми та внесення відповідних змін до розпису державного бюджету.
	 Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 29 квітня 2020 р. № 354
ПОРЯДОК 

використання коштів, виділених для закупівлі  
апаратів штучної вентиляції легень  

1. Цей Порядок визначає механізм використання коштів державного бюджету за 
програмою «Придбання апаратів штучної вентиляції легень за рахунок коштів, виді-
лених з фонду боротьби з гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою 
коронавірусом SARS-CoV-2, та її наслідками» (далі — бюджетні кошти). 

2. Головним розпорядником бюджетних коштів і відповідальним виконавцем бю-
джетної програми є МОЗ.

3. Бюджетні кошти спрямовуються на закупівлю апаратів штучної вентиляції ле-
гень для надання допомоги пацієнтам з гострим респіраторним дистрес-синдро-
мом внаслідок гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом 
SARS-CoV-2.

4.  Медико-технічні вимоги до апаратів штучної вентиляції легень визначаються 
МОЗ. 

5.  МОЗ здійснює розподіл апаратів штучної вентиляції легень між структурни-
ми підрозділами з питань охорони здоров’я обласних, Київської міської держадміні-
страцій для забезпечення закладів охорони здоров’я, які надають стаціонарну медич-
ну допомогу пацієнтам з гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою 
коронавірусом SARS-CoV-2, пропорційно кількості госпіталізованих пацієнтів з го-
строю респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом SARS-CoV-2, 
станом на 1 число місяця, в якому буде здійснено поставку апаратів штучної венти-
ляції легень постачальником. 

Перелік закладів охорони здоров’я, які надають стаціонарну медичну допомогу 
пацієнтам з гострою респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом 
SARS-CoV-2, затверджується керівником робіт з ліквідації наслідків надзвичайної си-
туації медико-біологічного характеру державного рівня, пов’язаної із поширенням го-
строї респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої коронавірусом SARS-CoV-2.

6. Мережа закладів охорони здоров’я, в які здійснюється розподіл апаратів штучної 
вентиляції легень, визначається МОЗ.

7. Закупівля апаратів штучної вентиляції легень за рахунок бюджетних коштів здій-
снюється в установленому законом порядку.

Попередня оплата проводиться з урахуванням положень бюджетного законодав-
ства. МОЗ у договорах про закупівлю товарів, робіт і послуг за бюджетні кошти може 
передбачати попередню оплату на строк не більше двох місяців. 

8. МОЗ забезпечує використання коштів, виділених з фонду боротьби з гострою 
респіраторною хворобою COVID-19, спричиненою коронавірусом SARS-CoV-2, та її на-
слідками, не допускаючи наявності кредиторської заборгованості на 30 день з дня від-
міни дії карантину, встановленого Кабінетом Міністрів України з метою запобігання по-
ширенню на території України гострої респіраторної хвороби COVID-19, спричиненої 
коронавірусом SARS-CoV-2.

9. Відображення у первинному та бухгалтерському обліку інформації про проведен-
ня операцій, пов’язаних з використанням бюджетних коштів, та про отримані (створе-
ні) активи здійснюється в установленому законодавством порядку.

10. Складення та подання фінансової і бюджетної звітності про виконання бюджет-
ної програми та використання бюджетних коштів, а також контроль за їх цільовим та 
ефективним витрачанням здійснюються в установленому законодавством порядку.

11. МОЗ подає щомісяця до 5 числа Комітету Верховної Ради України з питань бю-
джету та Мінфіну інформацію про використання бюджетних коштів. 

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 6 травня 2020 р. № 493-р 
Київ

Про призначення Галущенка Г. В. 
віце-президентом державного підприємства  

«Національна атомна енергогенеруюча компанія 
«Енергоатом» 

Призначити Галущенка Германа Валерійовича віце-президентом державного під-
приємства «Національна атомна енергогенеруюча компанія «Енергоатом».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 6 травня 2020 р. № 494-р 
Київ

Про призначення Якоба Х. 
віце-президентом державного підприємства  

«Національна атомна енергогенеруюча компанія 
«Енергоатом» 

Призначити Якоба Хартмута віце-президентом державного підприємства «Націо-
нальна атомна енергогенеруюча компанія «Енергоатом».

Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 6 травня 2020 р. № 497-р 
Київ

Про призначення Бойка Ю. М.  
заступником Міністра енергетики та захисту  

довкілля України
Призначити Бойка Юрія Миколайовича заступником Міністра енергетики та за-

хисту довкілля України.
Прем’єр-міністр України Д. ШМИГАЛЬ
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ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 15 ТРАВня

ВДЕНЬ
ВНОЧІ

температура
ПІВНІЧ

ПІВДЕНЬ

ЦЕНТР СХІД

ЗАХІД

напрям 
вітру

сонячно

мінлива 
хмарність

хмарно

дощ

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська +2 +7 +12 +17 Черкаська +5 +10 +12 +17
Житомирська +2 +7 +12 +17 Кіровоградська +7 +12 +12 +17
Чернігівська +2 +7 +12 +17 Полтавська +6 +11 +12 +17
Сумська +2 +7 +12 +17 Дніпропетровська +8 +13 +13 +18
Закарпатська +5 +10 +13 +18 Одеська +12 +17 +20 +25
Рівненська +2 +7 +12 +17 Миколаївська +10 +15 +19 +24
Львівська +2 +7 +11 +16 Херсонська +10 +15 +20 +25
Івано-Франківська +4 +9 +11 +16 Запорізька +9+14 +19 +24
Волинська +2 +7 +11 +16 Харківська +8 +13 +13 +18
Хмельницька +2 +7 +11 +16 Донецька +8 +13 +16 +21
Чернівецька +4 +9 +11 +16 Луганська +8 +13 +13 +18
Тернопільська +2 +7 +11 +16 Крим +12 +17 +22 +27
Вінницька +5 +10 +11 +16 Київ +5 +7  +14 +16

Укргiдрометцентр

ПОГОДА НА ЗАВТРА

12..17
2..7

13..18
8..13

12..17
5..10

20..25
10..15

11..16
2..7

гроза
Корольовський районний суд  

м. Житомира викликає Романченка 
Сергія Григоровича, 21.07.1973 р.н., 
як обвинуваченого у кримінально-
му провадженні № 296/8802/18 по 
обвинуваченню у вчиненні кримі-
нального правопорушення за ч. 1 
ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК України, під 
головуванням судді Покатілова О.Б. 
у судові засідання, що відбудуться  
26 травня 2020 року о 15-30 год. та 
11 червня 2020 року о 09-30 год. в 
приміщенні Корольовського район-
ного суду м. Житомира за адресою: 
м. Житомир, майдан Соборний, 1,  
зал № 9 (каб. 300).

Явка обвинуваченого в судове за-
сідання обов’язкова!

У разі неявки обвинуваченого до 
суду оголошення вважається на-
лежним повідомленням, а кримі-
нальне провадження буде здійсню-
ватись за відсутністю обвинуваче-
ного в порядку спеціального судо-
вого провадження.

 У провадженні Рівненського міського суду Рівненської 
області (33028, м. Рівне, вул. Шкільна, 1) перебуває кри-
мінальне провадження №12018180000000 (номер прова-
дження 1-кп/569/1084/19, справа №569/17374/19) про об-
винувачення Шевчука Володимира Ярославовича у вчи-
ненні кримінального правопорушення, передбаченого ч.2 
ст. 27, ч. 3 ст. 28, ч. 1 ст. 14, п.п. 6, 11, 12, ч. 2 ст. 115, ч. 
2 ст. 27, ч. 3 ст. 28, ч. 1 ст. 263, ч. 2 ст. 27, ч. 3 ст. 28, ч. 2 
ст. 347-1, ч. 1 ст. 263 КК України, Мокринського Ігоря Ва-
димовича у вчиненні кримінального правопорушення, пе-
редбаченого ч. 2 ст. 27, ч. 3 ст. 28, ч. 1 ст. 14, п.п.6, 11, 12, 
13, ч. 2 ст. 115, ч. 2 ст. 27, ч. 3 ст. 28, ч. 1 ст. 263, ч. 2 ст. 
27, ч. 3 ст. 28, ч. 2 ст. 347-1 КК України.

Суддя Рівненського міського суду Рівненської облас-
ті Рогозін Святослав Вікторович викликає обвинувачено-
го Шевчука Володимира Ярославовича, 23.10.1971 р.н., 
громадянина України, уродженця м. Рівне, без визначе-
ного місця реєстрації та проживання, остання реєстра-
ція за адресою: м. Рівне, вул. В’ячеслава Чорновола, бу-
динок 93«з» квартира 37, Мокринського Ігоря Вадимо-
вича, 23.01.1971 р.н., громадянина України, уродженця  
м. Рівне, без визначеного місця реєстрації та проживан-
ня, остання реєстрація за адресою: м. Рівне, вул. Рома-
на Шухевича, будинок 4, квартира 81 у судове засідання, 
яке визначено судом та призначено до судового розгляду 
на таку дату: 19 травня 2020 року о 15 год.30 хв. та відбу-
деться в приміщенні Рівненського міського суду (м. Рівне,  
вул. Шкільна, 1) у залі судового засідання № 1.

Олександрійський міськрайонний суд Кіровоградської 
області викликає в судове засідання, призначене на 18 
травня 2020 року на 10-00 год., Кушніра Євгена Олексан-
дровича, 08.04.1989 року народження, який обвинувачу-
ється у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 1 ст. 258-3 КК України. Останнє відоме міс-
це проживання: місто Олександрія Кіровоградської об-
ласті, вулиця 2-го Українського фронту, 32. Судове засі-
дання відбудеться в приміщенні Олександрійського місь-
крайонного суду за адресою: м. Олександрія Кіровоград-
ської області, вул. Першотравнева, 30.

Суддя Орловський В.В.

Корольовський районний суд м. Житомира викли-
кає Толкачова Андрія Олександровича, 14.08.1997 р.н., 
як обвинуваченого у кримінальному провадженні  
№ 296/8733/18 по обвинуваченню у вчиненні криміналь-
ного правопорушення за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК 
України під головуванням судді Покатілова О.Б. у судо-
ві засідання, що відбудуться 19 травня 2020 року о 16-30 
год. та 28 травня 2020 року о 10-30 год. в приміщенні Ко-
рольовського районного суду м. Житомира за адресою: 
м. Житомир, майдан Соборний 1, зал № 9 (каб. 300).

Явка обвинуваченого в судове засідання обов’язкова!

ЗАТ «Житомирські ласощі» 
(код за ЄДРПОУ 00382071)

Повідомлення про прийняття рішення  
про відновлення інформації про власників іменних цінних паперів.

Реквізити випуску іменних цінних паперів документарної форми існування,  
щодо якого відновлюється інформація про власників

Вид/характеристика/серія, різновид,  
тип цінних паперів

акції прості іменні

Дані свідоцтва про реєстрацію випуску:
-дата реєстрації
- орган, що видав свідоцтво

- реєстраційний номер

05 листопада 2010 року
Житомирське територіальне управління Державної  
комісії з цінних паперів та фондового ринку
81/06/1/10

міжнародний ідентифікаційний номер цінних  
паперів

відсутній

Реквізити особи, що відновлює реєстр:
Повне найменування ЗАКРИТЕ АКЦІОНЕРНЕ ТОВАРИСТВО «ЖИТОМИРСЬКІ  

ЛАСОЩІ»
Скорочене найменування ЗАТ «ЖИТОМИРСЬКІ ЛАСОЩІ»
Ідентифікаційний код за ЄДРПОУ 00382071
Місцезнаходження згідно з реєстраційними до-
кументами юридичної особи

10003, Житомирська обл., місто Житомир, вулиця  
Щорса, будинок 67

Адреса для поштових повідомлень 10003, Житомирська обл., місто Житомир, вулиця  
Щорса, будинок 67

Телефон, факс +380412413200, +380412550355
Строк, протягом якого приймаються документи для відновлення інформації про власників іменних цін-

них паперів (реєстру власників іменних цінних паперів) — 90 днів з дня найбільш пізньої з дат публікацій у 
відповідних друкованих виданнях повідомлення про відновлення інформації про власників іменних цінних 
паперів Товариства. Після закінчення визначеного у публікації строку буде складено акт про встановлення 
переліку власників іменних цінних паперів випуску емітента.

Для відновлення інформації про власників іменних цінних паперів (реєстру власників іменних цінних па-
перів):

Усім особам, які є власниками цінних паперів вказаного випуску емітента, слід надати особі, що віднов-
лює реєстр, документи, які підтверджують право власності на цінні папери вказаного випуску емітента: 
сертифікат цінного папера, або виписку про стан особового рахунку, або виписку про стан рахунку у цін-
них паперах та/або інші підтверджувальні документи, які свідчать про набуття прав власності на іменні цін-
ні папери відповідного випуску.

Усім депозитарним установам, в яких на рахунках у цінних паперах депонентів обліковуються права на 
знерухомлені іменні цінні папери випуску, щодо якого відновлюється інформація про власників, необхідно 
надати особі, що відновлює реєстр, копію облікового реєстру власників іменних цінних паперів цього ви-
пуску, складеного відповідно до пункту 7 рішення Національної комісії з цінних паперів та фондового рин-
ку від 18 квітня 2013 року № 729 «Про затвердження Порядку передачі інформації, що міститься у систе-
мі реєстру власників іменних цінних паперів, до системи депозитарного обліку», зареєстрованого в Мініс-
терстві юстиції України 30 квітня 2013 року за № 704/23236 (зі змінами) (далі — Рішення № 729), та копію 
свідоцтва про знерухомлення іменних цінних паперів цього випуску/виписки про стан особового рахунку 
номінального утримувача (за наявності).

В. о. голови правління						      О. К. Рогаль

Корольовський районний суд м. Житомира викли-
кає Ростоку Любомира Станіславовича, 02.06.1995 
р.н., як обвинуваченого у кримінальному проваджен-
ні №296/9026/18 1-кп/296/366/20 по обвинуваченню у 
вчиненні кримінальних правопорушень за ч. 1 ст. 258-3,  
ч. 2 ст. 260 КК України, під головуванням судді Аксьо-
нова В.Є. в судове засідання, що відбудеться 21 травня 
2020 р. о 09 год. 30 хв. та 29 травня 2020 р. о 09 год.  
30 хв. в приміщенні Корольовського районного суду м. 
Житомира за адресою м. Житомир, майдан Соборний 1, 
зал 2-К (к. 106).

Явка обвинуваченого в судове засідання обов’язкова!

Корольовський районний суд м. Житомира викликає 
Бокіна Віталія Сергійовича, 06.05.1972 р.н., уродженця 
м. Костянтинівка Донецької області, як обвинуваченого 
у кримінальному провадженні № 296/6247/19 за ч. 1 с 
т. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК України, в підготовче судове за-
сідання під головуванням судді Аксьонова В.Є., яке при-
значено на 29 травня 2020 року на 10 год. 00 хв. та на 
02 червня 2020 року на 14 год. 00 хв. в приміщенні Ко-
рольовського районного суду м. Житомира за адресою  
м. Житомир, майдан Соборний, 1, зал 2-К (каб.106).

Явка обвинуваченого в судове засідання обов’язкова!

Корольовський районний суд м. Житомира викликає 
Гогохію Лалі Вальтерівну, 1988 р.н., як обвинувачену у 
кримінальному провадженні № 296/3196/19 по обвину-
ваченню у вчиненні кримінальних правопорушень, пе-
редбачених ч. 1 ст. 258-3 та ч. 2 ст. 260 КК України, під 
головуванням судді Покатілова О.Б. у судові засідання, 
що відбудуться 26 травня 2020 року о 09-15 год. та 10 
червня 2020 року о 09.30 год. в приміщенні Корольов-
ського районного суду м Житомира за адресою: м. Жи-
томир, майдан Соборний, 1, зал № 9 (каб. 300).

Явка обвинуваченої в судове засідання обов’язкова!

Корольовський районний суд м. Житомира викли-
кає Наточеєва Олексія Миколайовича, 23.12.1973 р.н., 
як обвинуваченого у кримінальному провадженні  
№ 296/8814/19 по обвинуваченню у вчиненні кримі-
нального правопорушення за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260  
КК України, під головуванням судді Покатілова О.Б. у 
підготовче судове засідання, що відбудеться 26 травня  
2020 року о 17.30 год. та у судове засідання, що відбу-
деться 03 червня 2020 року о 14.00 год. в приміщенні Ко-
рольовського районного суду м. Житомира за адресою: 
м. Житомир, майдан Соборний, 1, зал № 9 (каб. 300).

Явка обвинуваченого в судове засідання обов’язкова!

Корольовський районний суд м. Житомира викликає 
Делієва Сергія Сергійовича, 02.12.1994 р.н., як обвину-
ваченого у кримінальному провадженні № 296/8734/18 
по обвинуваченню у вчиненні кримінального правопору-
шення за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 КК України, під го-
ловуванням судді Покатілова О.Б. у судові засідання, що 
відбудуться 28 травня 2020 року о 10-00 год. та 16 черв-
ня 2020 року о 10.30 год. в приміщенні Корольовського 
районного суду м. Житомира за адресою: м. Житомир, 
майдан Соборний, 1, зал № 9 (каб. 300).

Явка обвинуваченого в судове засідання обов’язкова!

Корольовський районний суд м. Житомира викли-

кає Волчкова Єгора Ігоровича як обвинуваченого у кри-

мінальному провадженні № 296/1788/18 у вчиненні кри-

мінального правопорушення за ч. 1 ст. 258-3, ч. 2 ст. 260 

КК України, під головуванням судді Янчук Н.П. у судові 

засідання, що відбудуться 21.05.2020 року о 10:30 год. та 

02.07.2020 р. о 09:30 год. в приміщенні Корольовського 

районного суду м. Житомира за адресою: м. Житомир, 

майдан Соборний, 1, зал 6-К (каб. 224).

Явка обвинуваченого в судове засідання обов’язкова!

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО
при здійсненні спеціального досудового розслідування
Підозрюваний Кравченко Владислав Володимирович, 

13.01.94 р.н., місце проживання: Донецька обл., м. Яси-
нувата, квартал 103, б. 21, кв. 82, згідно зі ст. 133, 135, 
297-5 КПКУ Вам необхідно з’явитись 18.05.20 о 10 год. 
до УСБУ у Вінницькій обл. (м. Вінниця, вул. Грушевсько-
го, 27) до слідчого Сахненка С.М., тел. (0432)599249, 
для участі у процесуальних діях: повідомлення про за-
вершення досудового розслідування, надання досту-
пу до матеріалів розслідування, вручення копії обви-
нувального акта, реєстру матеріалів розслідування у  
к/п №22019020000000078 за ч.1 ст.258-3 ККУ.

ПрАТ «Харківська бісквітна фабрика»

здійснює прийом на безоплатній основі використаних 

пакувальних матеріалів і тари, в якій зроблена продукція 

ПрАТ «Харківська бісквітна фабрика» та ПрАТ «Конди-

терська фабрика« Харків’янка»».

Адреса приймання: 61010, м Харків, вул. Лозівська, 8. 

Час роботи пон.- п’ятн., крім святкових і вихідних днів з 

13-00 до 16-00. 

Конт. тел. (050) 303-38-73.

В провадженні Костянтинівського міськрайонного суду Донецької облас-
ті знаходиться кримінальне провадження № 233/6358/18 за обвинуваченням 
Харченка Леоніда Володимировича, 10.01.1972 року народження, у вчиненні 
кримінального правопорушення, передбаченого ч.1 ст.258-3 КК України.

Суд викликає обвинуваченого Харченка Леоніда Володимировича в підго-
товче судове засідання на 20 травня 2020 року о 09 годині 15 хвилин, яке від-
будеться у приміщенні Костянтинівського міськрайонного суду Донецької об-
ласті за адресою: Донецька область, м. Костянтинівка, пр. Ломоносова, 157, 
корпус 2.

Суддя Стадченко О.В.

Добропільський міськрайонний суд Донецької області (85004 м. До-
бропілля Донецької області вул. Банкова, буд. 39 «А») розглядає кримі-
нальне провадження № 242/480/17 (1-кп/227/91/2019) за обвинувачен-
ням Іщенка Ярослава Ігоровича, у вчиненні кримінальних правопорушень 
передбачених ч. 1 ст. 258-3, ч. 5 ст. 27, ч. 2 ст. 437, ч. 2 ст. 28, ч. 1 ст. 438 
КК України.

Обвинувачений Іщенко Ярослав Ігорович, 01 січня 1991 року на-
родження, що мешкає за останньою відомою адресою: Донецька об-
ласть, м. Слов’янськ, пров. Малояровий, 8, викликається на 15:00 годину  
20 травня 2020 року до Добропільського міськрайонного суду, кабінет  
№ 10, для участі у підготовчому судовому засіданні.

Головуючий суддя Хандурін В.В., судді Левченко A.M., Корнєєва В.В.

Орджонікідзевський районний суд міста Маріуполя (місто Маріуполь, про-
спект Перемоги, 6) розглядає кримінальне провадження за обвинуваченням 
Лакізи Олексія Ігоровича у вчиненні кримінального правопорушення, передба-
ченого ч.1 ст. 258-3 КК України.

Обвинувачений Лакіза Олексій Ігорович викликається на 22 травня 2020 ро-
ку на 11-30 годину до Орджонікідзевського районного суду міста Маріуполя 
Донецької області, кабінет №211 для участі в розгляді кримінального прова-
дження.

Головуючий суддя Вайновський A.M.

Розшукуються спадкоємці після смерті ВАЛДАЙСЬКОГО ОЛЕКСАНДРА 

МИКОЛАЙОВИЧА, який помер 22.10.2019 р. Спадкова справа відкрита 

приватним нотаріусом Новоодеського районного нотаріального округу 

Миколаївської області Філіпенко О.М., тел.: (05167)2-13-47.
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